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Rumen Akademisi, XVIII. yüzy~la ait bir elyazmas~~ içinde, ~im-

diye kadar ihmal edilmi~~ bulunan ve Istanbul'un kurulu~u ile Il. 

Mehmed taraf~ndan zapt~ndan bahseden bil hikâyeye sahip 

bulunmaktad~r. 

Yazma, XVIII. yüzy~l~n ikinci yar~s~nda Eflak'ta Rumen müesse-

sat~n~n mikeddidi olan Fenerli Prens Aleksandr Ipsil ant i'  
nin grekçe yaz~lm~~~ kanun mecmuas~n~~ ihtiva ediyor. Bununla bera-

ber her sahifenin ba~~ taraf~nda tekrarlanan unvan nepl ~te~tovD6Icav 

t6Trwv veya rumence "pentru locuri ce am pdtimil~~ ibaresidir. Bu, 

vrk. 120 b'de bulunan FaX~vo0 nepl tv nenova6tcav I6nc3v P~pMov 

unvan~~ ile alakadard~r. Bu ikinci eser vrk. 153 b'de (bütün yazma-

n~n 328' inde) nihayet buluyor. A. ipsilanti'ye ait olan kanun mec-

muas~, rumence olarak ve münderecat fihristi (scara pravilii) ile 

vrk. 212' de, muhtasar bir tarzda da grekçe olarak vrk. 265 b'de 

tekrar görünüyor (Kr~. vrk. 311). Olteniyen kiliselerin katalo~u, St. 

Paulus'un mektuplann~n ve Pidalion'un baz~~ parçalar~, 1812 tarihli 

bir Rus beyannâmesi, Osmanl~~ sultan~n~n Eflak prensine gönderdi-

~i yine ayn~~ zamana ait bir ferman, takdis formülleri, evlenme 

merasimlerine mahsus grekçe bir nutut-. ve  XIX. yüzy~ l~n ba~~nda 

Viyana'da inti~ar eden bir 'Ioropta -6jç f3Xaxtaç'~n ihtiva etti~i bahis- 

lerin listesi bu kanun metinlerine ilave edilmi~tir. 

Bizans tarihi hakk~ndaki küçük risaleler ayr~~ olarak numara- 

lanm~~t~r. Bunlardan birincisi "Çariirad'm kurulu~u hakk~nda„ (Pent- 

N. lorga'n~n, Belgrad'ta toplanan Il. Bizans Ara~t~rmalar~~ Kongresi'nde 

de tebli~~ etti~i bu yaz~ s~~ Contributtons d r histoire de Byzance et des Pays 

post-byzantins par N. Bnnescu, G. I. Brntianu, N. A. Constantinescu, 	lorga, 

M. Lascaris, Dr. V. Roth, M. C. Soutzu = Academie Roumain, Bulletin de la 

Section Histurique, Tome XIII (Bucure~ti 1927), p. 59 - 68, 106 - 128'den tercüme 

edilmi~tir. 
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ru facerea Tarigradului), ikincisi "Çarigrad'~n tarihi„ (Istoriia Ta-
rigradului) ismini ta~~maktad~r. 

1. 
Arkayik bir dil kullanan ismi meçhul müellif, ilk risalede, ba~-

lang~çtan itibaren kritik bir zekâ ve, polemi~e kar~~~ göze çarpa-
cak derecede belli bir temâyül gösteriyor. Bizans'~n kurulu~unu 
Apollon'un kehanetine atf eden hikâyeyi kabul etmiyor [60] ve bu izah 
tarz~n~n muhayyel (basme) oldu~undan bahsediyor. Kendisi, Voyvo-
da Byz es (Vizis) ve k~z~~ An t h i a'n~n mefruz isimlerine istinad eden 
etimolojiyi tercihe ~ayan buluyor. Birdenbire, hükümet merkezinin 
eski Trakya'n~n bu kö~esinde olmas~~ için Roma'y~~ papaya terke-
den K on s t a n t i n o s'un ~ahsi te~ebbüsleri bahsine geçiliyor. "Me~-
hur bir ~rktan olan pek çok Italyan„ yeni merkeze iskan edilmi~tir. 
Bu hususta Annales ecclesiasticitnin müellifi Bar on iu s'un ifa-
deleri delil olarak ileri sürülmü~~ ve bu defa efsaneler kabule ~a-
yan bulunmu~tur. Imparator harikulade icraat~~ esnas~nda Rumen 
prensliklerinde oldu~u gibi boyarlar taraf~ndan müzaheret görmü~-
tür. Bu münasebetle teati olunan nutuklarda bir gün vukua gele-
cek olan Osmanl~~ istilas~~ evvelden haber verilmekte, fakat ayni 
zamanda h~ ristiyanlar~n muhakkak surette bunun intikam~n~~ alaca~~~ 
zikredilmektedir. Çok muhkem surlardan, yüksek saraylardan, 
hayran olunacak binalardan ve tamamiyle k~ymetli ta~larla Roma 
mermerinden yap~ lm~~~ sütunlann harikulade yükseklikleriyle in~a 
tarzlar~ ndan, ayr~ca "çok büyük Ayasofya kilisesi„ nden bahseden 
müellifin, Istanbul'u bizzat görmü~~ oldu~u anla~~l~yor. I ustinia-
n o s 'un muhte~em in~aat~n~n (yani Ayasofya ve mii~temilât~n~n) 
tavsifi onun bu binan~n devaml~~ bir ziyaretçisi oldu~unu gösteri-
yor. Ravi sadece in~a tarz~~ ve masraflar~ n~n tadad~~ hususunda Mo-
nembasia metropoliti Dor ot heo s'un ptpmov tatcp~x6v'una müraca-

at ediyor. Bu eserden yapt~~~n~~ haber verdi~i tercüme ekseriya 
orijinalin metnine tetabuk etmiyor Ayasofya'n~ n câmiye tebdili de 
anonim müellifte büyük bir teessür uyand~ r~yor: "Ah, a~lamaya de~er 
bir haber„. Harp ganimeti olarak Ayasofyain~n büyük mihrab~n~~ 

Bk. 1818 ne~ri, s. 248 v. d. Buradaki «Had~m» yerine bizim metinde 

«Genç bir adama dan babsedilmektedir. Ayr~ ca hikayenin ilk k~ sm~~ D o ro-

the o s'un eserinde bulunmamaktad~ r. 
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alan ve bir f~ rt~na esnas~nda onu kaybeden Venediklilerin hareket 

tarz~~ hikâyenin aras~ na sokulmu~tur. Bununla beraber kilisenin 

Islamlar 2  taraf ~ndan kirletilmesi hakk~ ndaki teessüf ve ac~ nmalar 

Grekçe metinden ayr~ l~yor. 

"Istanbul'un tarihini okumam~~~ olanlar„ ve "~ehri bizzat kendi 

gözleri ile görmü~~ gibi„ tahayyül edebilecekler için yaz~ lan hikâye 

sona eriyor. 

Müteakiben "bir k~ sm~~ bugüne kadar baki kalan„ di~er mu-

kaddes kiliseler ve hayranl~~a de~er putlar da zikredilmi~tir. Ni-

hayet s~ ra ile Yahudileri ve Grekleri bekliyen ilahi mücâzattan 
bahsediliyor. Müellif bu sonuncular hakk ~ nda dahi pek mültefit 

de~ildir. 

Ayr~ca Istanbul'un ak~ beti hakk~nda da baz~~ kehanetierin 

bildirildi~i anla~~ l~yor. Fakat bunlar bizim yazmam~ zda bulun-

mamaktad~ r. 

*** 

Ikinci hikaye hiçbir kayna~a irca edilememekte olup ihtiva 

etti~i — büyük bir k ~sm~~ efsane kabilinden — tafsilât bak~m~ n-

dan fevkalade alakabah~ t ~ r. 

Hikaye II. Mehmed 'in Karaman seferi ile ba~l ~ yor. Bir az 

sonra onda Istanbul'da yerle~mek h~ rs~~ uyan ~ yor. C;arpl~ lar~ n 

müellif taraf ~ ndan sert bir surette muaheze edilen lakaydisi, 
Greklerin içten bozgunlu~u ve boyarlar~ n ~ mparatora kar~~~ 

sadakatsizlikleri onun tasavvur ve niyetlerinin icrasin~~ kolay-

la~ t~ rm~~ t ~ r. 

[61] Prokonnesos üzerinde bir kale in~a edilmi~ tur. 	filo da 

Istanbul'u ku~at~yor. K c nstantin os Palaiologos bir elçi ya-
s~ tasiyle bo~~ yere genç ve ma~rur sultam teskin etme~e te~ebbüs 

ediyor. Ayr~ ca hükümet merkezi:1de bulunmayan karde~lerine ve 
bilhassa Lâtinlere müracaat ediyor. Halbuki bunlar uzun zaman-
dan beri h~ ristiyan Do~u'nun merkezine bizzat kendileri sahip 

olmay~~ arzu ediyorlard~~ : ~ talyanlar gibi Frans~ zlar da ayn~~ fikir-

deydiler ; hatta onlar bu ~ehri, h~ ristiyanlarm elinden al~ rken du-
yacaklar~~ hicab~~ duymadan Türklerden istirdad edebileceklerini 

2  N. lorga, esas metinde Islâmlar ~~ ifade etmek üzere « ismaililer >> den 

bahsolunmas~ua ra~men burada yanl~~l~ kla «Israililer» diye yazm~~t~ r. 



110 	 N. IORGA 

umuyorlard~. "Ah, ne utan~ lacak ~ey! Zira Hellada, yani Grek 
Imparatorlu~u y~k~ l~rken o ç~lg~nlar kendi maddi ve manevi nüfuz-
lar~ n~n da yok olaca~~n~~ anlam~yorlard~.„ 

II. Mehmed büyük ~ehrin önüne geliyor ; müstakbel fethin 
bütün ganimetlerini vadederek etraf~ndakileri te~vik ve tahrik edi-
yor. Onlar a~aç kulelerin üzerinden surlara hücum ediyorlar. De-
rin hendekler kaz~ lm~~~ bulunuyor; lü~~mlar haz~rlan~yor; bir köprü 
Pera'y~~ Galata' n~n kenar mahallelerine birle~tiriyor. Mahsurlar~n 
dualar~~ bo~unad~r. Surlar~n fena vaziyeti uzun bir mukavemet vadet-
miyor. Dü~manlar avn-i ilâhiye nâil olmak için oruç tuttuklar~~ hal-
de ~ubat ay~ndan itibaren — kronolojisi do~ru ve tam bir su-
rette zikredilen — hücumlar~na ba~l~yorlar. ~lk çarp~~malar~n tasvifi 
bilhassa canl~d~r. Hikâyede 	ölülerin 	say~s~~ veriliyor: "1750 
Grek, 700 Alman ( Nem(i ) ve Ermeni (?) „ . "Imparator, yorgunluk-
tan bitap bir vaziyette olan askerleri istirahat ederken, mazgallar-
dan etraf~~ gözetliyerek hendekler içinde en az 14. 000 müslüman 
cesedinin bulundu~unu görüyor. Ate~le dü~manlar~~ n muhasara malze-
mesini tahrip ettiriyor. Büyük kilisede h~ristiyanlar: himaye eden 
Allaha kar~~~ ~ükr ve hamdde bulunulmu~tur. Art~k Sultan~n git-
mesi umuluyor. 

Bununla beraber "korkunç y~rt~c~~ mahlük„ asla bunu dü~ün-
müyor. ölülerini yakt~ rd~ ktan sonra yeni bir hücüm için emir ve-
riyor. Bütün dualar~na ra~men Imparator müellifin burada ~eha-
detini delil olarak ileri sürdü~ü "Ceneve sitesinden ne~'et eden bir 
Cenevizlinin„ grekçe tarihine göre Jean Giustinia no 'nunkisin-
den ba~ka hiç bir ecnebi yard~m~na nâil olmuyor. Giustiniano iki 
küçük gemide bulunan 600 Lâtin ile yard~ma geliyor ve tahkim 
edilmi~~ bulunan surun en zay~f noktas~ n~n müdalaas~n~~ deruhde 
ediyor. K o n st a n t ino s iyi (viteaz) ve tecrübeli (iscuit) bir ~övalye 
olan italyan~n kumanda etti~i askerlerin say~s~n~~ 2. 000' e iblâ~~ 
ediyor "~ecaatinden dolay~~ hepsi onu seviyor ve dinliyordu„. 

Otuz gün sonra hücum tekerrür ediyor. "Alt~~ kulac„ geni~li~inde 
bir gedik aç~ l~yor. G ius t i nia no derhal onu tamir ediyor. Bununla be-
raber II. Mehmed'in büyük topu müessir bir surette faaliyetine devam 
etmektedir. Cenevizli onu parçalamaya muvaffak oluyor. Bundan do- 

3  Hakikatte Sultan 1452'de, 26 Mart tarihinde södece Istanbul civar~nda gö-
ründü (P hrantzes, s. 233); 2 Nisan 1453'te de mul~asaraya ba~lad~~ (s. 237). 
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lay~~ Sultan~ n hiddeti art~yor. Patri~in ve rahiplerin Allah~n yard~-
m~n~~ istirham ettikleri esnada çan sesleri ile ça~r~lan bütün ~e-
hir halk~~ Türklerin pek ~iddetli taarruzlar~n~~ defetmek için yar-
d~ ma ko~uyor. Hikâye bir kere daha tafsilatl~~ ve canl~d~ r. "~ ki kan 
irma~~~ ak~yordu ve hendekler insan vücutlarlyle dolmu~tu. [62] O de-
recede ki askerler duvarlar üzerine ula~mak için bunlar~~ merdiven 
basamaklar~~ gibi kullan~yorlard~.„ Yaln~ z gece, nihai felakete mani 
oldu. 

Yeniden, bir taraftan "Grek ve Ermeniler„ , di~er taraftan da 
Türkler ölüleri toplamakla me~gul oluyorlar. Birincilerden 5.700, 
Türklerden de 35.000 kadar ölü say~ l~ yor. Sultan Mehmed muhas~ rlar~~ 
bo~mak ve bunaltmak için ölüleri toplarla ~ehre f ~ rlatmak istiyor. 
Teselli edilmek istenen K on s t a nti n os yegane Bat~ l~~ yard~mc~s~ n~~ 
huzuruna kabl ediyor. O, kendisine tahrip edilecek olan bu ~ehrin 
d~~~nda bir s~~nak aramas~ n~~ ve daha esasl~~ vas~ talarla tekrar harbe 
ba~lamas~ n ~~ tavsiye ediyor. Imparator bu teklifi reddederek tebe-
as~ n~~ terketmesinin ~erefsizlik olaca~~n~~ bildiriyor : " Ben burada 
sizinle beraber ölece~im„ . Mora ve Adalara yap~ lan müdahale 
teklifleri hiç bir netice vermiyor. Müdafaa 23 gün müddetle la~~m 
ve zift kumbaralar~~ kullan~ larak anudane bir ~ekilde devam ediyor. 
Say ve gayret neticesinde Türklerin büyük topu parçalan~yor. 
Türkler derhal hendeklere doluyorlar. Fakat Bizanshlar~ n bir la-
~~m' onlar ~ n hepsini havaya at~ yor. Dü~manlar karma kar~~~ k 
bir ~ekilde kaç~~~yorlar. Bu defa Sultan Mehmed, serbest kalan 
deniz taraf~ ndan bir türlü vas~ l olamayan h~ ristiyan muavenetinin 
gelmesinden korktu~u için, geri çekilmeyi dü~ünüyor. Sulh teklif-
leri derhal Sultan~~ cesaretlendiriyor : O, ~ mparatorun ve ba~l ~ ca 
ruhban~ n~n Mora veya Adarda bir melce' bularak ~ehri kendisine 
terketmelerini istemek suretiyle cevap verecektir. 

Üç gün sonra, tamir edilmi~~ olan büyük top yeniden gürlüyor. 
7 May~sta bir kere daha hücuma te~ebbüs ediliyor. Daha üç gün 
sonra Türkler birinci gedikten içeri giriyorlar. Ertesi gün bir ikinci 
gedik aç~ lacakt~ r. Orada korkunç bir bo~u~ma oluyor. 

Eserde ~ah~slar hakk~nda da tafsilat verilmi~tir: Gi ust in i ano 
müstevlileri püskürtüyor. Kuvvetli bir adam olan Mu r ad P a ~a onu 
tehdid ediyor. Bir "Grek boyar~ „ bu Türkün baca~~n ~~ kesiyor. O, bu 
yüzden ölüyor. Do~u (Anadolu) beyier beyi, "Flaburan„ (Flambulario) 

Mustafa ve O m ar (U m u r) B e y muharebeye kat~ l~yorlar. "R a n - 



112 	 N. IORGA 

cavei u„ onlar~~ geri at~yor ve Omar Bey'i ikiye bölme~e mu-
vaffak oluyor. Sonunda kendisi de helâk oluyor: "Bütün ~ehir ona 
a~layacakt~ r „. 

Grekler elelacele bir kule yükselterek suru tamir etmeye te-
~ebbüs ediyorlar. Bu gedi~i ele geçirmek için iki taraf bo~u~a-
cakt~r. Palaiologoslardan bir voyvoda umumi mukateleye kat~ l-
mak için ~ehirden d~~ar~~ ç~k~yor: o ad~~ geçen Mustafa taraf~ ndan 
durdurulmu~tur. T heodoros adl~~ bir voyvoda ve Giustin i-
a n o h~ ristiyanlar~n inhizam~na mani olmak için yard~ma ko~uyorlar. 

Bu esnada Imparator son bir fedakarl~ kta bulunulmas~ n~~ teklif 
ediyor: Geceleyin yegane kurtulu~~ çaresi olan ölümü aramak için 
her hangi bir mahalde birle~mek; fakat "Archiduc„ ( hiç ~üphesiz 
L. Notaras) ve Eparchios Nik olaos bu fikirde de~il-
diler : ~imdiye kadar geçmi~~ oldu~u gibi bundan sonra da 
daha be~~ ay mukavemet olunabilir. Di~er taraftan "Büyük Dometian„ 
yani Büyük Domestikos ve Büyük Logothetos art~ k müdafaa edil-
mesine imkan olayan Istanbul ~ehrinden ayr~ lmay~~ tavsiye ediyorlar. 

Bu içtn~a Türklerin Istanbul'a girdikleri haberi üzerine inkitaa 
a~rayor. Türkler iti~e kak~~a gedikten içeriye do~ru ilerliyorlard~. 
Bunlar aras~ nda süvariler de vard~. [63] Imparatorun elinde k~ l~ ç 
oldu~u halde yaln~z bir müddet için harp meydan~ nda görünmesi 
nihai felaketin önüne geçebiliyor. O kendisine tevcih edilen bütün 
darbelerden mucizeyi bir surette masun kal~ yor. Türklerin hamlesi 
yeniden püskürtülmü~tür. 

Yeniden, dü~man~ n, yak~ lacak olan 16.000 ölüsü vard~ r. Epar-
chios onlar~~ duvardan d~~ar~~ atm~~~ ve derhal gedi~i doldurtmu~tu. 
O zaman ümitsiz bir vaziyete dü~en II. Mehmed muhas~ rlar~n kuv-
vetinin parçalara bölünmesi için umuml hücum emrini veriyor. 

12 May~sta esrarl~~ bir alamet Imparatorluk ~ehrinin pek ya-
k~nda dü~ece~ini haber verdi. Büyük bir ~~~k zuhur etti ve Aya-
sofya kilisesini muhte~em ve mehip bir tarzda ayd~nlatt~~ ; sonra 
bir tek alev halinde topland~ ; semaya ula~arak gö~ün sonsuzlu~u 
içinde kayboldu. Fikirlerini almak üzere ruhban~ n~~ toplayan patrik 
birdenbire bu pek garip ~eyin korkunç manas~ n~~ seziyor ve 
Konstantinos'a tekrar gitmeyi teklif ediyor. Zira eski keha-
~~etlerin tayin etti~i saat yakla~maktad~r. Bedbaht hükümdar bu 
haberden son derece sars~ld~. Fakat ~ehri terketmeyi reddetti. 
~ehrin ~eref ve emniyetini müdafaa etmek için ölen bütün 
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Bizans hükümdarlar~na uymak arzusunda oldu~unu bildirdi. 
Türklerin, tahripkârl~ klar~ na muannidane bir surette 	ar?_ 
vermeden devam ettikleri s~ rada, bütün kanl~~ duvarlatu ~~ etraf ~,' 
büyük bir dini âyin alay~~ tertip edildi. Fatih'in kumandania~ , 
yeniden ~ehrin kap~ lar~ na tayin edildiler. Müellifimiz bunlar~~ do~ru 
ve tam olarak zikrediyor : K a r aca Bey imparatorluk saray~ , 
K agn i har e i (Kâhya Be~?) Odun kap~ s~, Anadolu beylerbeyi 
M u s t a f a Pege ve Alt~ nkap~, Rumeli beylerbeyi ise Chersos 
kap~s~~ önünde. Bizzat Sultan gedi~in ve St. Romanos kap~ s~ n~ n 
önünde bulunurken Bal t a ou mi (Balta-o~lu) ve Galtan Pa ~ a 
ismindeki kaptanlar da sahilde yer al~ yorlar. 

27 May~ staki son hücum okuyucuya ~ayan-~~ dikkat bir iislüp 
canl ~ l~~iyle sunulmu~tur. Patri~in dua ile me~gul oldu~u görülür. 
Ölmeye and içen Imparatorun son müteheyyiç sözleri i~itilir. Im-
parator, bizzat fevkalâde bir gayretle saflar aras~ nda dola~arak 
askerlerini te~vik ve tahrik eden müslüman rakibine, do~rudan 
do~ruya hücum etmeyi dü~ünüyor. Fakat bir kere daha arzusunun 
önüne geçiliyor. 

Hücum ertesi gün büyük Türk topunun ate~i alt~ nda tekrar 
ba~l~ yor. Ak~amleyin a~aç bir kule in~a etmekle me~gul oldu~u 
esnada Gius t i n i an O'nun tam gö~sü nün ortas~ na bir gülle isa-
bet ediyor. "Ve o bir ölü gibi yere y~ k ~ ld~, etraf ~ ndakiler onu karar-
güh~ na götürdüler„. Fakat Konstantinos taraf ~ ndan ihtimam, teselli 
ve takviye bulan Giustiniano tekrar mazgallar üzerinde yer alacakt~ r. 

28 May ~sta Anadolu beylerbeyi kendi k ~ taat ~ ndan be~~ devâsâ 
ve kuvvetli ~ahsi gedik taraf ~ na hücuma sevkediyor. Protos-
trator ve o~ullar~ , korkunç görünü~lerine ra~men, onlara kar~~~ 
koyma~a cesaret ediyorlard~. Boyar o~lu olan üç karde~~ Osmanl~~ 
ordusunun bu kahramanlar ~ ndan ikisini yere seriyor. Ornuzund 
bir a~ac parças~~ isabet eden G i u s t i n i an o yeniden ölü gibi 
yere dü~tü. Türkler h~ ristiyanlar~ n ac~~ ç~~l~ klar~ na yeni bir sald ~ r~~ la 
cevap verdiler. Kederli imparatorun kahramanca hareketi kar~~-
s~ nda bu hücum da akamete u~rad~. 

[64] "O, kar~~s~ na ç~ kan insan ve at ~~ birden ikiye bölüyordu. 
Zira kendisine ne demir z~ rh, ne de büyük cenk atlar~ n~ n kuv-
veti mukavemet ediyordu„. Müslümanlar~ n u~rad~~~~ bu muvaffakiyet-
sizlikten sonra müdaftler sakin bir gece geçirdiler. Konstantinos ve 

B•Il~ t~m, C. XII f, F. 8 
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patrik ~ehri kurtarm~~~ oldu~undan dolay~~ Allah'a hamd ve ~ükür 
edebileceklerini zannediyorlar. 

Halbuki Allah'~n arzusu ba~ka türlü idi. Tamamiyle serbest 
kald~~~ndan doiay~, deniz taraf~ndan h~ ristiyan muavenetinin 
ula~mas~ndan korkan II. Mehmed gitmeye haz~rland~~~~ esnada, 
mahvolmaya mahkûm ~ehrin üstüne, öküz gözü büyüklü~ünde 
ve sanki onun muhakkak olan feci âkibetine a~layan göz ya~lar~~ 
gibi damlalarla, müthi~~ bir kan ya~muru ya~d~ . Patrik, Impa-
ratora "Büyük alevin içinde semaya iltica eden azizlerin ~ehirden 
ayr~ lmas~ndan sonra i~te tabiat bile bize a~l~yor„ dedi. Bu son 
ihtar ~ehirden ayr~ lman~n daha iyi olaca~~n~~ ifade etmek istiyordu. 
Fakat bu da son defa olarak reddedildi. 

Fatih Mehmed kanla dolu bu sis ve ya~murdan cesaret bul-
du. Onun yan~ ndaki kahinler bu hâdiseyi pek yak~nda kat'i su-
rette tahakkuk edecek olan fethe bir delil olarak izah ettiler. 

29 May~sta topçunun himayesi alt~nda hendekler dolduruldu 
ve Türk suvarileri onlar~ n üstünden geçmeye muvaffak oldular. 
Fakat müdafaan~ n mukaddes vecd ve ~evki kar~~s~nda s~ k~~~k bir 
duruma dü~en müstevlilerin yeniden geri çekilmelerine mani olmak 
için Must af a Pa ~~ a'n~ n tahrikâtta bulunmas~~ ve bir nümüne-i im-
tisal olacak tarzda çarp~~mas~~ icabetti. O, askerlerini co~turmak, 
ate~lendirmek için imparatora sald~ rd~ . Fakat Imparator nâ - ma~-
It~p k~ l~c~~ ile pa~ay~~ bir vuru~ta de~ti. 

O zaman beylerbeyini kaybetti~inden dolay~~ pek müteessir 
olan Sultan Mehmed gedi~e Balta-o~ l u'n u koydu ve 3.000 
Türkü etrafa deh~et ve korku saçan Imparatora do~ru sevketti. 
Onlar "hatta tamamiyle helak olmak zorunda kalsalar bile impa-
ratoru ölü veya diri yakalamaya„ mecburdular (?). Grekler, bütün 
mümanaat~ na ra~men, Imparatoru harp meydan~~ ndan uzakla~t~rmak 
istiyorlard~ . Fakat o, mübarezeyi terketmek istemedi. Bununla beraber 
dü~manlar~n gedikten geçtikleri haberi üzerine Iustinianos kilisesine 
kapand~~ ve tebaas~ n~n selâmeti için dua etti. Son defa olmak üzere 
patri~i ve dindar kar~s~~ Imparatoriçeyi ve iki bâkire k~z~ n~~ kucak-
lad~. Topra~a var~ncaya kadar her taraf~~ selamlayarak kendisini 
takdis ettirdi. o kadar a~lan~yordu ki hemen hemen Ayasofya'n~n 
duvarlar~~ parçalanacak gibi oluyordu. 

Konstantinos, Fatih Mehmed'den, h~ ristiyanlar~n çekti~i ~zt~rab~n 
intikam~n~~ almak istedi. Fakat Sultan böyle bir dü~mandan çeki- 
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nerek Yeniçeriler taraf ~ ndan muhafaza edildi~i halde, hendekler 
içinde bulunuyordu O, ~ehrin 3.000 ki~ilik son azimli mildafi-
lerinin ba~~nda bulunan Imparator taraf ~ndan bo~~ yere arand~. 
Palaiologos, Türk kütlelerinin mukavemetini k~ rmaga muvaffak 
olamad~. "Ve dindar Imparator orada telef oldu ve ortodoks itikad~~ 
ve mukaddes kiliseler u~runda ~ehit dü~erek çok ~erefli bir su-
rette öldü ve telef olmadan evvel bir çok Türkü öldürdü.,, 

Bundan sonra fethedilmi~~ olan Istanbul'un ya~ma edili~inin 
tavsifi geliyor. Kule ve di~er s~~~ naklardaki halk ümitsizce 
mukavemet ediyor. Geceleyin mahzenlerden ç~ k~ p fatihlerin üzeri-
ne merhametsizce sald~ r~yorlar. Osmanl~~ ordusunun kumandanlar~~ 
art~ k bu i~in bitirilmesi için ~ srarla Sultan~ n gelmesini istiyorlar. Sul-
tan evvela Imparatorun ak~ beti hakk~ nda malümat al~yor [65] ; sonra 
hayatta kalanlar~~ affediyor. Böylelikle o, St. Romanos kap~s~ndan 
~ehre girerek Ayasofya'n~n itiraz kabul etmez hâkim ve sahibi 
olabiliyor. Ayasofya'n~ n ihti~am~n~, diz çökerek ve bu derece gü-
zellik ve zenginlik kar~~s~ nda mahviyetkar ba~~~ yerlerde süründü~ü 
halde, hayretle seyrediyor ve a~layan Grek ruhban~ na, fethedil-
mi~~ ~ehrin ahalisine oldu~u, gibi tam bir af va'dediyor. Kilise-
den ç~ karken bir S~ rp kendisine kanl~~ bir ba~~ takdim ediyor. Me-
yus olan Greklerden bu ba~~n kart olarak Imparator Konstantinos'a 
âit oldu~unu ö~renince ma~lüp rakibinin ak~ betine teessüf ederek 
onu öpüyor. Imparatorun vücudunun zavall~~ bakiyeleri patri~e 
tevdi ediliyor. Rivayete göre oda bunlar~~ gümü~~ bir tabuta koyarak 
Basilikan~n mihrab~~ alt~ na saklam~~. Halbuki Konstantinos'un vücudu-
nun di~er baz~~ parçalar~~ Imparatorluk saray~ nda bir yere gömülüyor. 

Sultan, Imparatoriçenin Mora'ya ula~t~ r~ lm~~~ oldu~unu ö~rendi. 
Fakat ayn~~ günde Büyük Dük (Marele dux)'ün, Domestikos Andre-
as'~n, Protostrator'un o~lunun "ve hükümdar~ n ye~eni„ Palaiolo-
gos'un ve ~ehrin eparchios'u Nikola'n~ n, keza Büyük Dük'ün o~lu'-
nun ba~~~ kesildi. 

Bu menba meçhul de~ildir ve birçok S~ rp tarihçileri, bu me-
yanda Skazaniia o v~iatii Tzarigrada be~bojnim touretzkim Saltanom 

unvan~n~~ ta~~yan, Chila n d a r'~n yazmas~ na istinaden S re zn 
e v ski 'nin Wmoires de l'Aca&mie de l'tersbourg, II. Classe, 
1854, I, s. 99 v. d.'da yapt~~~~ editionu zikreden Tc lido m il M i-
jat o v it c l~~ taraf ~ndan Contantine or the conquest of Constanti- 
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nople by the Turks (Londra 1892 ) isimli kitab~ nda mehaz olarak 
kullan~ lm~~t~ r. 

Hikâyenin bozgundan kurtulabilen Greklerden mufassal malû-
mat alm~~~ olmas~~ icabeden birkaç Rustan müntakil oldu~u tahmin 
edilmi~tir. Fakat esasen bir Rusa de~il de, Mijatovitch'in dahi tah-
min etti~i veçhile bir Balkan Slav~ na, yani hiç ~üphesiz bir S~ rba 
ait olan Chilandar versiyonunun müstenid bulundu~u asit bir grekçe 
metnin mevcut olup olmad~~~~ meselesi kendisini gösteriyor. Rumence 
versiyon belki bu noktan~ n tavzihi hususunda faydal~ d~ r. Filhakika 
hikâyede Grek ~eflerinin voyooda diye tesmiye edildi~i mahl~ndur. 
Bu tabir uzun zamandan beri Rumenler taraf ~ ndan kabul edilmi~-
tir. Rumence bir metinde ilk defa tesasüf etti~im graliste gibi ta-
birlerin slavon ve s~ rpça bir orijinalin mevcudiyeti lehinde ~aha-
dette bulunur göründü~ü bir vâk ~ ad~r. Fakat patri~e, bir 
çok defa mevzubahs olmas~na, ragmen yaln~z Fatih'in af bah~et-
ti~i anda verilen Anastas ismi, Rumence versiyonun esas~~ ister 
grekçe, ister s~ rpca olsun, grekçe bir metnin 4  mevcudiyetini gös-
terir. Bundan maada Greklerin rolü pek ziyade tebcil ve izâm 
olunmu~~ ve imparatorun ba~~n~~ Fatih Mehmede götürmek vazifesi 
de bir S~ rba verilmi~tir. 

Giustiniano ismi iptidai Z ile ( Zustuneiu ) yaz~ lm~~t~ r ki 
bir S~ rp mevzubahs olunca bu asla kabil-i izah de~ildir. 

[66] Bu versiyon Leh ve Lâtin (Cromer ve Stryjkowski) 
vekayinâmeleri, keza sonuncusu 1685'te olmak üzere, XVII. yüzy~ lda 
inti~ar eden iki editionu bulunan Cal visius 'un umumi tarihin-
den ba~ka bir ~ey olmayan, Cal o vi zi 'ninki de zikredilmek 
suretiyle devam ediyor. Fakat hikâyede zikredilen ~eyler bu so-
nuncu kitaptakine tetabuk etmiyor. Zira Calvisius'da Istanbul'un 
zapt~~ hakk~ nda ancak bir kaç sat~ r mevcuttur. ~ehrin kurulu~u 
hakk~ndaki hikâyenin ba~ka bir lâtin menba~na, Bar onius 'a 
istinad etti~ini hat~ rlat~ r~ m. 

Istanbul'un fethi hakk~ndaki hikâye hususunda oldu~u gibi son 
talikat ve vers ~onun da Lâtinceyi iyice bilen, Istanbul'a ait ~ey-
lere husus? surette alâka ve merak~~ bulunan ve 1680 ' den az son- 

Bu metinde Grek kilisesinin ~efi kalk ~nm~ ya davet ediliyor. 
5  Sethi Calvteii °~me chronologicum ad a. MDCLXXXV continuatum. 

Franefort sur-Mai~~ -Leipzig 1685. 
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ra yazan bir Rumenin, — üslübun irae etti~i veçhile Eflakl~~ bir 

Rumenin — eseri olmas~~ pek ala mümkündür. 

Bu devirde soyundan gurur duyan ve ~stanbul Grek mekte-

binde yeti~en genç bir K ant ak uze no s Venedik ve Paduva'da 
tahsilde bulunmu~tu. Bu ~ah~s "Romenlerin men~e'i „ nin tarihçisi 

olacakt~ r °. ~imdilik ben her iki risaleyi de bu Stolnik (dapi-

ler) K o n s t. K an tak uz e no s'a atfedece~im. Bu zat~ n bir hel-

lenist olmas~~ Grekçe bir metnin mevcudiyeti lehinde de ~aha-

det edecektir. 
*
*
* 

Bu hikâyenin k~ymeti nedir? Tarihler do~rudur. Her nekadar 

aralar~ ndan bir k~sm~~ zikredilmiyorsa da, isimler bu devre ait üç Bi-
zans vekayinâmesinde bulunan isimlere tevafuk etmektedir. Isimsi~~ 

olarak zikredilen Palaiologos, Silivri kap~s~ n~~ müdafaa eden gramer 

ve matemati~e vak~ f Theophilos 7  veya Demetrios Kan-

takuzenos'un kay~npederi bulunan ve kezalik müdafaada mü-
him bir rol oynayan Ni kephoros olmal~d~ r.< Fakat anonim, 

di~er Bizans ricalini de tan~ maktad~ r. ~mrozlu Kritobulos ~u 
vezirlerin isimlerini zikrediyor: Hasan, Zaganos, Karaca, ~shak, 
Mahmud, Halil, Saraca (Saruca); ki bunlara ma~lüp donanman~n 

bedbaht kumandan~~ olup bizzat Sultan taraf ~ ndan alt~ n asa ile 

dö~ülen ve bir gözünden yaralanmam~~~ olsayd~~ az daha hayat~ n~~ 

kaybedecek olan Bulgar Balta-o~lunu ilave etmek laz~md~ r 9. 

Geor gi os Phrantzes tafsilât meyan~nda Sultan Mehmed'i 
siperler içinde yeniçeriler taraf ~ ndan muhafaza edilmi~~ olarak göste-
riyor ve büyük Türk topunun u~rad~~~~ kazay~~ zikrediyor. O, 4973 
muharip Grekten ve 2000'den fazla yabanc~dan mürekkep 
olan orduda Almanlar~ n bulundu~unu bilmiyorsa da [67] 

6  Bk. N. lorg a, Istoria literaturii romd~ze, I, Bure~ti, 1925. 

7  Phrantzes, s. 253. 

Phrantzes, s. 255. 

9  Bk. Kritobulo s, ed. Müller, Fragmenta hi~toricorum graecorum, 

S. 91-92 ; sonra, s. 70-71, 82, 85-86 ; Duka e, s. 269-270. Kritobulos'a göre (s. 

76) Halil ve Karaca oeüo ~tccatciöcc'd ~r. Dukas'a göre (s. 251) Ibrahimin oglu Halil 

bir KizPiopoptiLy (gâvur-ortak) d ~ r. O, bir Kâhya Bey (xaztci7csT)'den de bahsedi-

yor (s. 244). Keza kr~. ayni eser, e. 258-9. Sonra Süleyman isminde bir «epar-

chios»u (s. 313) zikrediyor. Di~er menbalar donanma kumandan~ na Hayreddin 

ismini veriyor. 
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mezkür milletten Imparatorun bombartlar~ n~~ tanzim eden bir 
teknisyen olarak Ioannis rep1lay6ç'a i~aret eder görünüyor ". 
Türklerin müteharrik kulelerinin yak~ lmas~~ hususunda Gius t i-
niano 'nun oynad~~~~ rol, bunda da zikredilmi~tir. ölen dü~man-
lar~n say~s~~ (12.000) mubalâ~a bak~ m~ ndan bizim anoniminkine 
benzemektedir. Heybetli müslümanlar ile çarp~~an Greklerden 
üç karde~~ ~övalyenin, kendilerine Myriandron'un müdafas~~ tevdi 
edilen Italyan Paul, Ant oin e, Troile karde~ler olsa gerektir". 
Ölüme mahküm ~ehri mucizeyi bir surette tamamiyle kaplayan 
büyük aley, dini haz~ rl~ klardan bahs eden 12  son Palaiologoslar~ n 
nedimi taraf ~ ndan da görülmü~tür 13. 

Phrantzes dahi h~ ristiyanlar~ n son hücum esnas~nda, çavu~-
lar~n ve ellerinde asa ta~~yan zabitlerin demir çubuklarla ve kuru-
tulmu~~ s~~~ r sinirleri ile kaçan Türkleri döydüklerini gördükleri anda, 
galip geldikleri ümidine kap~ ld~ klar~ n~~ temin ediyor." Bu mukabil hü-
cumda Theophilos Palaiologos ve Deme trios Kan-
takuzenos'un mühim bir rol oynad~~~~ görülüyor.°5  Bu eserde çok 
kuvvetli ve devâsâbetli ~ah ~slar, 30 Türke önderlik ederek sa~~ elinde 
k~ l~ c~n~~ ve ba~~~ üzerinde de kalkan~ n~~ tuttu~u halde ilerleyen fakat 
ta~larla yere serilen Ulubad (Lopadion)'11 Yeniçeri Hasan taraf ~ n-
dan temsil edilmi~tir." 

Di~er taraftan Chalkokondyle s, Türklerin büyük topunun 
u~rad~~~~ zararlar~~ iyice biliyor ". Ayni zamanda Türklerin senede 
bir milyona varan vergi taleplerini " ve Theophilos Palai o-
logo s'un ismini zikrediyor . 19  

Duka s'da Protostrator'un, içi eski hazinelerle dolu bulunan evi 20 
zikredilmektedir. Bu, iki o~lu ile telef olacak olan Palaiologos'tur ". 
Guistiniano'nun bizzat bu unvan~~ ta~~ m ~s oldu~u rivayet ediliyor 22. 
Büyük dini alay burada da tasvir edilmi~tir. Bu menbaa göre de Fa-
tih Mehmed, Konstantinos'a Morada bir inziva yeri teklif ediyor23. Fa- 

l() S. 244. 
Il S. 253; s. 288,de ~ehrin sukutu an ~ nda onlardan tekrar bahsolunur. 
12  S. 263-5. 

13  Türkler nezdinde yak ~ lan kandiller, 7 kere gusl, oruç (s. 269); surlar 
etraf ~ nda dini merasim alay ~~ tertib eden h~ ristiyanlar (s. 271); imparator Kons-

tantinos'un Ayasofyaria ibadeti (s. 279). 

14  S. 282. 	15  S. 283. 	16  S. 285. 	17 S.  389.  

13  S. 390 ve dev. 	 19  S. 397. 	1° S. 288. 	21  S. 305. 
12  S. 296 - 7. 	23  S. 276 - 277 
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kat o, iki Türk taraf ~ ndan öldürülen bedbaht Imparatorun ba~~ n~n 

evvela Auegustion sütunu üzerinde te~hir edildi~ini, sonradan da 

~ah'a ve Araplarla Türklerin ~eflerine gönderildi~ini iddia ediyor". 

[68] Mucizeyi ya~mur ve sis Fatih Mehmed'in nedimi lmr o zl u 

K rit o bulo s'un eserinde de mezkûrdur 25. 

*** 

I~te bundan dolay~, vaz~h olarak Bizansl~ lar~n cesaretini 

medih ve tebcil etmek, onlar~~ ~ehirlerinin ve h~ ristiyanl ~ k dava-

s~ n ~n ate~li müdafii olarak göstermek gayesini güden ve popü-
ler bir mahiyet arzeden, çok ciddi bir kayna~a sahip olmu~~ 

bulunuyoruz. Müellif Lâtinlere kar~~~ kin beslememektedir ve G i u s-

t i nia n o, Imparatorun ~srarl~~ yalvarmalar~na ra~men, di~er iki 

kaynakta oldu~u gibi Bizansl~ lar~ n davas~ na ihanet eden bir ~ah~s 

olarak gösterilmemi~tir 2t. Bilâkis o, Imparatorluk menfaatlerinin 

en mükemmel müdafileri s~ ras~ nda zikredilmi~tir. 

Istanbul'dan kaçmaya muvaffak olan Grekler mey an~ nda, 

K~ r~m'daki seyahatini ve Trabzon Komnenoslar~ mn s~~~nd~ klar~~ ve 

muhtemelen Palaiologoslarla27  s~ hriyet kesbettikleri 28  Tatar ülkesinde 

ki Mengup'ta bulunan T h e odo r os veya daha do~ru olarak Theo-

doroslar ~ n ~atosu'nun.vaziyetini manzum olarak tasvir eden rahip 

M at haios'u da saymak laz~ m m~ d~ r? Belki evet. H~ ristiyanlar~n 

bu son melcei ancak 1476 tarihinde Osmanl~ lar~ n eline geçti. 

Bütün bunlardan ba~ka bu menba~ n ba~ka bir mümtaz vasf~~ 

oldu~unu hesaba katmak icabeder : Bu da dini istikla.linin u~ra-

d~~~~ son musibetler esnas~nda Istanbul halk~ n~n hissiyat~n~~ ifade 

ve irâe etmesidir. 

24  S. 300. 	25  S. 89. 	26  Kr~ , Kritobulos, s. 94. 

27  Moldavya prensi Stef an cel Mara 'n~n kar ~ s ~~ Mar y a bunlar~ n soyundan 

gelmi~tir. Onun bugüne kadar mahfuz kalan mezar örtüsü Palaiologoslar~ n monog-

ram~n~~ ta~~maktad~ r. Fakat bu devirde bütün siilaleler bir çok prenslerin ~ah-

s~nda birle~mi~~ bulunuyordu. Mesela Marquis Theodore de Montf e r- 

ra t, M ic ha el Palaiologos 'un 	bir ferman~ nda : .Komnenos, Dukas, 

Angelos ve Palaiologos» unvan~n~~ ta~~maktad~r (Studt bizantini, Il, Roma 1927, s. 47). 

:8  Mercat i, Studt bizantini, Il, Roma 1927, s. 21 ve dev. 



METNIN TER COM E~I 
1. 

Istanbul'un kurulu~u hakk~nda 
Bu hususta ~öyle yaz~ lm~~t~r: 
Trakya'da büyük bir ~ehir kurmak tasavvurunda olan ve bu-

nun yerini tayin hususunda anla~am~ yan Grekler mü~rikâne ka-
nunlar~na göre Apollon'un fikrini sordular. O da kendilerine 
Trakya'da "Körlerin ~ehri„ — Kalchedon sahras~ na o vakit 
böyle denirdi — kar~~s~nda yepyeni bir ~ehir kurmalar~ m söy-
ledi. Burada mevzubahs olan körler bu toprak parças~na (yani Is-
tanbul'un bulundu~u mahalle) gelince hemen in~aata geçme~i ak~ l-
lar~ na bile getirmeyerek kar~~da bulunan bir k~y~ ya yöneldiler ve 
orada ç~plak, kurak ve ~ss~ z bir yerde ~ehirlerini kurdular. I~te 
bundan dolay~~ (yani Istanbul taraf ~n~n güzelliklerini görmemeleri 
sebebiyle) onlara "Körler„ dendi. 

Fakat bütün bu ~eylerin uydurma oldu~u malümdur ; hakikat 
~udur ki- Glagiolis (?) ordular~n~n dükü By za s'~ n An t heia 
ad~ nda bir k~ z~~ olmu~~ ve ~ehri kendisinin ve k~z~n~n ad~ na göre 
adland~rm~~ t~ r : Byz-Antheia. 

~shir bu ad~~ uzun müddet ta~~m~~t~r. O, Trakya'n~n ve Grek-
lerin di~er ~ehirleri aras~nda ~erefli bir me-vkie sahipti. Evvelâ, 
Isa do~madan önce, 601 y~ l Ispartal~ lar~ n hâkimiyeti alt~nda kald~ . 
Bu ~ehir Adeta Avrupa'n~n bir kap~ s~, Avrupa'dan Asya'ya geç-
mek için bir köprü idi. Greklerin imparatoru Büyük K o ns t a n-
tin o s, Allaha kar~~~ olan dindarl~~~na ebedi bir ni~ane b~ rakmay~~ 
tasmim etmi~~ olmakla, Roma ~ehrini ve bütün Italya'y~~ Papaya 
b~ rakarak Do~uya geldi ve yüksek tabakalardan pek çok say~da 
Italyanlarla birlikte Byzantheia'ya vas~ l oldu; bir çok binalar 
in~a ederek bunlar~~ Byzantheia ~ehri ile birle~tirdi ; bu ~ehrin kendi 
ad~ na göre Konstantinopolis yani "Konstantinos ~ehri„ olarak adlan-
d~ r~ lmas~ n~~ emretti. 

Büyük tarihçi B ar o ni us yazar ki Do~uda, Trakya'da Byzan-
theia ~ehrinin bulundu~u ve Karadeniz'in Akdeniz ile birle~ti~i bu 
mevki, havas~~ sa~lam ve insan hayat~~ için faydal~~ her ~eye elve-
ri~li bir yer oldu~u için Büyük Imparator Kostantinos'un ho~una 
gitti~i halde, o ebedi bir tebcile mazhar olmak üzere tesisini arzu 
etti~i, kendi ad~n~~ ta~~yacak ~ehri, vaktiyle me~hur Troia ~ehrinin 
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bulundu~u Phrygia'da vücuda getirme~i dü~ündü ve buraya çok 
miktarda ta~~ ve güzel mermer sütunlar getirilerek mimarlar ~ehrin 
geni~likini, uzunlu~unu ölçtüler, temelleri atmak üzere hendekler 
kazd~ lar. [107] Fakat Allah~n iradesiyle rüzgâr, ölçme ipini kald~rd~-
k' gibi deniz a~~r~~ Byzantheia'ya götürdü. Sonra geceleyin bütün 
haz~rl~klar~~ sildi süpürdü; hendekler doldu; bu suretle i~aretlenen 
yer seçilmez oldu. Imparator Konstantinos, ~ehrinin yerini Yedi Te-
pe üzerine i~aretlerken elinde bir m~zrak oldu~u halde ölçü i~i ile 
u~ra~anlar~~ takip ediyordu. Boyarlar dediler ki: "Imparator efen-
dimiz, i~te bu kadarl„ . Fakat Imparator ~u cevab~~ verdi : "Ben önüm-
de yürüyen durmadan duramam„ . Bunun üzerine Imparatorun önün-
de bir mele~in yürüdü~ünün fark~na vard~ lar. Sonra temeller kaz~-
l~ rken bir ta~~n alt~ndan bir y~lan ç~ kt~~ ; fakat bir kartal y~ lan~n 
üzerine at~ l~p onu pençeleri aras~na alarak göklere uçurdu. Fakat 
y~ lan~ n ~ s~ rmalar~~ neticesinde kartal kuvvetten dü~mü~~ oldu~undan 
ikisi birden yere dü~tüler. Orada bulunanlar y~ lan~~ öldüre-
rek kartal' kurtard~ lar. Imparator Konstantinos buna pek üzüldü ; 
fakat boyarlar ~u sözler ile onu teselli ettiler: "Üzülme imparator, 
çünkü kartal h~ristiyanlar~ n, y~ lan ise mü~riklerin imparatorlu~unu 
temsil eder. Bir gün gelecek, mü~rikler bu ~ehre hâkim olacaklar 
ve h~ ristiyanlar~n mahvolduklar~~ san~ lacak ; fakat h~ ristiyanlar ken-
dilerini toplayarak mü~rikleri yenecekler ve yeniden bu ~ehre sa-
hip olacaklar.,, 

Ve eski Roma'n~n güzelli~ine g~pta eden Imparator ~ehrin tez-
yini için gereken her ~eyi Çarigrad'a gönderdi. ~ehri süsiemek 
için laz~m olan ~eyleri toplad~ . Pek metin surlar~n, yüksek saray-
lar~n, hayranl~kla seyre de~er yap~ lar~n ve bunlar~ n ~a~~ lacak yük-
sekliklerinin, hepsi k~ rm~z~~ mermerden, k~ ymetli ta~lardan yap~ lma 
sütunlar~n güzelli~inin ~ahadet etti~i üzere, Do~uda çok güzel ve 
de~eri yüksek olan bütün ~eyleri buraya y~kd~. Bu ~ehirde hay-
ranl~~a lay~k olmayan bir ~ey yoktu. 

Bu ~ehirde, bugüne kadar kalan pek büyük bir kilise, yani 
Ayasofya kilisesi mevcuttur. Bu, Grek imparatoru lu s t i nianos 
taraf~ndan yap~ lm~~~ ve Allah için ibadete vakfedilmi~~ olup bugün 
dahi bu kiliseye Türkler "Sofya„ derler. Duvarlar~ n~n içi ve 
d~~~~ beyaz ve k~ rm~z~~ mermerle ve etraf ~ n~~ çeviren di~er du-
varlar da ba~ka nevi nadir ta~larla kapl~~ olup hepsi fevkalâde 
büyük bir san'atla yerle~tirilmi~tir. Pek yüksek olan bu yap~~ bir çok 
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sütunlara istinad eder. Bu binan~ n geni~li~i ve uzunlu~u hayranl~~a 

~ayand~ r ; fakat bir tüfekten ç~ kan kur~un tepesine güç varabile-

ce~inden yüksekli~i bilinemez. Bu harikulade Ayasofya kilisesi ve 
muhtevas~~ için sarfedilmesi gerekmi~~ olan emek ve para miktar~~ 

hakk ~ nda Monembasia metrepoliti Dor o t h eos ~öyle ~ahadette 
bulunur : 

[108] "~sa'n~ n tecessümünden 531 y~ l sonra, Grek Imparatoru 
I us tin ianos 'un saltanat~~ zaman~ nda at yar~~lar ~ nda toplanm~~~ 

olan büyük bir kalabal~ k aras~ nda kavga ç~ karak içlerinden pek 
ço~u öldü; bu ac~ kl~~ hâdisede 35. 000 kadar kimse k~ l~çlar~ n ucuna 

kurban gitti. Bundan dolay~~ Imparator çok üzüldü ; yüre~i parça-

land~~ ve Allah~ n gazab~ n~~ yat~~t~ rman~ n çaresini aramaya ba~lad~. 

Içine bir dü~ünce siniyordu : Büyük bir kilise yapmak. Bunun üzeri-
ne gecikmeden metbuu bulunan k~ ral ve senyorlara büyük mermer 
sütunlar ve kilisenin in~as~~ için gerekli di~er her türlü malzemenin 
haz~ rlanmas~~ için emirler yazd ~ . Onlar da bu ~eyleri toplayarak 
imparatora yollad ~ lar. O, bu yap~~ için lüzumlu olan ~eyleri tam 
yedi buçuk senede toplad~~ ve saltanat~ n~n on birinci y ~ l~ nda bu mu-

kaddes kiliseye ~u suretle ba~land~ : Patrik, Imparator ve bütün halk, 
hayat veren haç ve mukaddes tasvirleri alarak gündüzün saat birinde 
Ba'sü ba`de'l-mevt kilisesinden ç~ kt~ lar ve dualardan sonra imparator 
kendi eli ile bir ta~~ ald~~ ve Allahtan yard ~ m dileyerek ilk temel ta~~n~~ 

koydu. Sonra duvarc~ lar yap~ ya devam ettiler. Imparator daha ön-
ce hayalen bir mele~in kendisine kilisenin eb'ad~ n~~ ve ~eklini gös-

terdi~ini görmü~tü. Yap~ c~ lar~ n ba~~nda 100 ki~i vard~~ ve hepsinin 

miktar~~ 10.000 ki~iye var~yordu. Duvarc~~ ba~~~ olarak ta büyük 
ve pek bilgin bir mimar vard~. Bu suretle büyük, harikulade ve 
her türlü sitayi~e lay~ k Ayasofya kilisesi, yere inmi~~ olan sema, 
yeni Sion, herkesin kayran kald~~~~ eser yap~ lm~~~ oldu. Ve o bizim 

zaman~ m~ za kadar, fakat Türk camii olarak — heyhat , ne ac~ kl~~ 

haber! — duragelmi~tir. Bununla beraber o, ancak d~~tan yana ta-

mamlanm~~ t~ r. imparator onun yap~ lmas~~ için bütün servetini har-

cam~~ t~~ ve servetinin bu ilahi eseri bitirmeye imkân vermemi~~ 

olmas~ ndan dolay~~ müteessirdi. Fakat i~çilerin çal~~mas~ n~~ seyretti~i 

esnada kar~~s~ na bir delikanl~~ geldi ve dedi ki: "imparator efen-
dimiz, niçin böyle kederli duruyorsun ? „ . Imparator ise: "Dev- 

Wcov icyrop~zv (Iki ne~ri vard ~ r). 
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letimin bütün hazinesini harcad~m ; art~k hiç bir ~eyim kal-
mad~~ ve i~çilere çal~~malar~na kar~~l~k verecek bir ~eyim olmad~-
~~na üzülüyorum „ . dedi. I~~kla hileli olan bu delikanl~~ ise büyük 
bir sevinçle ~öyle cevap verdi: "Bunun için üzülme; çünkü yar~n 
bit çok atla biklikte voyvodan~~ gönderirsin ; ben Alt~nkap~'da 
bekler ve sana ihtiyac~n oldu~u kadar alt~n veririm „ . 

"Fakat Imparator, a~~r~~ sevincinden ötürü ona kim oldu-
~unu, ad~n~~ ve nereden geldi~ini sormay~~ unutmu~tu. Ertesi 
günü bu delikanl~n~n tavsiye üzerine, Quaestor Basilide s'i, Epar-
chios T h eo dor os 'u ve Patrichios 'u ve voyvodas~n~~ ve elli 
hademeyi ve yirmi at~~ elli parça torba ile yola ç~kard~. Bunlar 
Alt~nkap~'ya yönelerek bu delikanl~ y~~ at üstünde buldular. Onun 
taraf~ndan yap~lan davet üzerine hep beraber tribunal'e do~ru 
gittiler. Ve bu yerde gözlerinin önünde çok güzel saraylar belirdi. 
Sonra o [109], at~ndan inerek kendilerini hayran olunacak mer-
divenlerden geçirdi ve içinde halis alt~n bulunan bir oday~~ açt~. 
Delikanl~~ eline bir kürek alarak her bir torbaya iki centenier alt~n 
bo~altt~~ ve sonra kendilerine: "Haydi bunu Imparator lustinianos'a 
götürün„ dedi ve küre~i bir yere saklad~. Boyarlar da alt~nlar~~ Im-
paratora götürdüler. Imparator ise bunu görünce ~a~~rd~~ ve 
sevindi; onlara: "Nereye gittiniz? Bize bu kadar iyilik gösteren 
delikanl~~ kimdir?„ diye sordu. Boyarlar da Imparatora gittikleri 
saray~n yerini gösterdiler. Imparator bu delikanl~n~n tekrar gelece-
~ine zâhip olduysa da o bir daha görünmedi. Imparator onun bir 
türlü gelmedi~ini görünce saraylar~na bir boy ar gönderdi. Oraya 
giden boyar ne delikanl~y~, ne de saraylar~n~~ buldu ve dönü~ünde 
Imparatora anlatt~. Imparator bunu duyunca çok hayret etti ve bu-
delikanl~n~n Allah taraf~ndan gönderilmi~~ bir melek oldu~unu an-
lad~ . Allaha ~ükrettikten sonra: "Allah~n bana mele~ini göndermi~~ 
oldu~unu ve ne kadar büyük bir ihsanda bulundu~unu ~imdi 
anlad~m. Gerçekten Allah, tasavvurlariyle insan~~ hayran b~ra-
k~ yor. dedi„. 

" Kilisenin iç ve d~~~ taraf~nda 300 sûtun vard~~ ve her 
birinin bir ba~l~~~~ olup kaideleri yald~zlanm~~~ ve mukaddes yadi-
gârlarla takdis edilmi~~ bulunuyordu.. 

" Imparator, hayranl~k' celbeden bu kiliseyi bitirince sevindi 
ve onu nas~l adland~ raca~~n~~ dü~ündü. Ilâhi bir melek vas~-
tasiyle ona bu mukaddes kilisenin Azize Sofya'n~n ad~~ ile 
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takdis edilmesi bildirildi. Imparator buna çok sevinerek kiliseye 
bu ad~~ verdi. Sonra mukaddes mihrab~~ da yapmak istedi ve 
usta adamlarla pek mâhir san'atkârlar ça~~rarak kendileriyle 
bunun ne ~ekilde yap~ laca~~n~~ kararla~t~rd~. Onlar Imparatora bir 
f~r~nda alt~n, gümü~, tunç ve elektronun birbirine kar~~t~ r~ lmas~n~~ 
ve buna cam, bir çok k~ymetli ta~lar, zümrütler, inciler ilave edil-
mesini söylediler. Bütün bu malzeme topland~~~nda kar~~t~r~p 
f~r~na koydular; buna kalay, magnit, akik ve 72 çe~ide kadar 
di~er bir çok ~eyler katt~ lar. Ate~~ bunlar~~ eritince bir halita 
meydana geldi ve Imparatorla ba~mimar, mele~in potadaki halitay~~ 
kar~~t~rd~~~n~~ gördüler. Sonra i~çiler potay~~ çektiler ve içindekini 
bir kal~ba dökerek bu kadar çok maddeden yap~ lm~~~ olan ve 
çok güzel renklerle dolu bulunan mukaddes mihrab~~ elde ettiler. 
Her taraf ~ n~~ alt~n, gümü~~ ve k~ymetli ta~larla süslediler. Bu mu-
kaddes mihrab~~ k~ymetli ta~larla bezenmi~~ 12 gümü~~ sütun üzerine 
koydular ve mukaddes ~ehitlerin yadigarlar~~ ile kudsile~tirdiler. 
Mihrab ve etraf~ ndaki ~eyleri tutan kaide, mihrab~n basamaklar~~ 
ve zemini, tamamiyle gümü~ten yap~ ld~„. 

"Ona bak~ld~~~~ vakit, gâh parlak, gâh beyaz, gâh safir gibi 
ve gâh par~ldayan bir ~~~k gibi görünüyor ve bu, yap~ lm~~~ oldu~u 
maddelerin evsaf~ndan ileri geliyordu. Fakat söylenildi~ine göre 
Venedikliler Çarigrad'~~ ya~ma edip bu mukaddes mihrab~~ denizden 
götürürlerken gemi batm~~t~r. „ 

"Imparator mihrab~n etraf~na ~u sözleri hâkkettirdi : "Ancak 
sana borçlu olunan, senindir. Sana sundu~umuz ~ey budur, ey Isa. 
Justinianos ve Theodora. Gel onlar~~ kabul et, ey Allah~n o~lu; 
tecessüm eden ve taraf~m~zdan tebcil edilen sen, bizi do~ru 
mezhebimizde muhafaza et ve bize emanet b~rakt~~~n miras~n~~ 
kendi ~erefin için ço~alt ve onu Allah~n pek mukaddes validesi 
ve ilelebed bâkire Meryem'in dualar~~ ile muhafaza et „ . 

[110] "Imparator, kaideyi ve basamaklar~n~~ ve keza alt~ n, gümü~~ 
ve k~ymetli ta~lar süslü va'z kürsüsünü, tamamiyle gümü~ten yap-
t~rd~ . Bu va3z kürsüsünün üstüne, k~ymetli ta~lar kak~ l~~ alt~n bir 
topuz ve daha üstüne 100 libre a~~rl~~~nda alt~n bir haç koydu. 
Buraya Samiri'den getirtmi~~ oldu~u ve Isa'n~n Samirili kad~nla 
konu~tuktan sonra üzerine oturmu~~ oldu~u kuyu bilezi~ini de 
yerle~tirdi.,, 

Heyhat 1 Bu ilahi ve ünlü kilise Ismailllerin bir câmisi 
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oku. Ey Dünya, Allah~ n bu müsamahas~ n~~ gör de içini çek. 
Birinci Ayasofya kilisesi hakk~ ndaki bu ~eyler Çarigrad ta-

rihini okumam~~~ olanlar için yaz~ lm~~t~ r; bunu okuyacaklar onu 
gözleriyle görmü~~ gibi olacaklard~ r. 

Vaktiyle bu ~ehirde di~er bir çok mukaddes kiliseler ve 
harikulade haçlar mevcut olup bunlardan baz~ lar~~ bugün de 
baktdir. Fakat öyle san~ yoruz ki hakim olan ilahi adalet 
bir vakitler o kadar kudretli olan iki büyük imparatorlu~u kü-
çültmü~tür : Evvela ho~nudsuzluklar~~ ve kat~~ yüreklilikleri sebe-
biyle Yahudilerin kini, sonra da gururlar~~ ve safiyets~ zliklerin-
den dolay~~ Rumlar~ nkini . Nitekim bu cihet patrik ibadette bulu-
nurken zâhir olmu~~ ve o da kendilerine "Hakikati anlamaktan 
âciz güruh „ diyerek tahkirde bulunmu~tu. Bu suretle Allah bu iki 
milleti, bugüne gelinceye kadar, iyi hareketlerle dolu bir hayat 
istikametinde sonradan do~mu~~ olanlara ibret olsun diye, dünyan~ n 
her taraf ~ na da~~ tm~~ t~ r. 

Bütün bunlar Greklere bir ceza olarak yaz~ lm~~t~ r. 

Fakat daha yukar~ larda Çarigrad'tan ve imparator Konstanti-
nos'un saltanat~~ s~ ras~ nda tesbit edilen ~eylerden, Grekler ve hattâ 
Türkler hakk ~ nda kendi kitaplar~ nda bulunan hususattan bir kere 
bahsedilmi~~ olmakla bu tarihe kehânetleri ihtiva eden ve hikmet 
merakl~ lar~ na mahsus olmak üzere Grekçeye tercüme edilmi~~ olan 
mektuplar~ n ilâvesi zaruri görülmü~tür ki onlar da ~unlard~ r : 

( Kehanet eksiktir ). 

*
** 

Sultanlar~n sekizincisi diye de adland~r~lan Türk 
imparatoru Ikinci Mehmed taraf~ndan MilâclI 
1453 y~l~nda fethedilmi~~ bulunan, bir ad~~ da 
Konstantinopolis olan ve keza Yeni Roma deni-
len pek ünlü Çarigrad ~ehrinin zapt ve teshiri 

hakk~nda 

Türklerin sultan~~ Ikinci Mehmed, babas~~ olan Murad, Bi-
thynia bölgesinde Bourastre (Bursa) ~ehrinde ölüp [111] lay~ k oldu-
~u ~ekilde defnedildikten sonra, onun yerine hükümdar seçildi. ~ lk 
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önce babas~ ndan üzerine kalan ve henüz neticelenmemi~~ bulunan Ka-
raman kral~~ (beyi) ile olan muharebelere devam etti ve onu yenerek 
kendisine tabi k~ ld~. Sonra alelâde ~eylerle iktifa etmek istemedi-
~inden dü~üncesini daha yüksek amaçlara yöneltti. O, Grek imparator-
lu~unu tamamiyle ele geçirmek ve Çarigrad'a sahip olmak yolunu 
ara~t ~ r~yor ve bu arada Ma nue l'in o~lu imparator K osta ntinos 
P al aiol ogos ile— daha önce karde~i lo annis taraf ~ ndan ak-
tedilmi~~ buluan — sulh halini de kale alm~yordu. H~ ristiyanlar ara-
s~ nda hüküm süren uyu~mamazl~ k onun cesaretini artt~ r~yordu. 
Çünkü onlardan bahsedilirken denebilirdi ki, görebilirken görme-
diler, i~itebilirken i~itmediler ve böylece Do~uda ünlü Greklerinki 
gibi bir imparatorlu~un çökmesine seyirci kald~ lar ve bu ak~ beti 
vaktiyle önlemek ve bir yard~ mda bulunmak istemediler. Gerçekten 
Grekler de öyle ç~ lg~ n bir hale gelmi~lerdi ki kendi müdafaalar~~ 
ve bütün varlar~ n ~ , yoklar~ n ~~ oldu~u gibi kar~ lar~ n~ n ve çocukla-
r~ n da hürriyeti ni korumak için her hangi bir ~ey sarfetmektense 
servetleri ile birlikte mahvolmay~~ tercih ettiler. 

Fakat Allah isted~ kten sonra kul yard~ m~ n~ n bo~~ oldu~una 
göre ben neye bunlar~~ söylüyorum? Çünkü halk ~ n günahlar' dal~t 
merhametin z~ dd~ na gitmi~~ olmakla bu devirde Grek imparatorlar~~ 
ve boyarlar ~~ aras~ nda büyük bir ihtilaf ba~~ göstermi~ti. 

Halbuki Türk sultan ~~ Mehm ed bütün Trakya'y~~ hâkimiyeti 
alt~ na ald~~~ndan Çar~~ grad' a da sahip olmaktan ba~ka bir arzu-
su kalmam~~ t~. Ve ilk öne Bo~aziçine gelerek Trakya denizi yak~-
n~ nda ve Çarigrad 'an az bir mesafede bulunan Prokonnesos 'da 
kabil oldu~u kadar tez elden bir hisar kurulmas~ n ~~ emretti. Bir çok 
tekne ve kadirgay~, askerler ve toplarla birlikte denize ç~ kararak 
Greklerin denizde sefer etmelerine müsaade etmedi. imparator 
Konstantinos Mehmed'in i~i bu yola döktü~ünü görerek pek üzül-
dü. Hakikati anlamak ve bar~~~~ sa~lamla~t~ rmak üzere Mehmed'e 
elçiler gönderdi. Fakat Mehmed, elçiyi bir netice alma geri 
gönderdi ve Çarigrad'~~ ku~atmaya haz~ rland~. Imparator ve 
tekmil halk bundan pek korkuya dü~tü; çünkü onlar~ n Meh-
med'e kar~~~ durabilecek bir ordular~~ yoktu. Ayr~ca Imparato-
run karde~leri orada bulunmad~~~ndan Lâtin bölgelerine, papa-
ya ve di~er hükümetlere göz ya~lar~~ ile yard~ m rica etmek üze-
re ba~~ vurdular. Imparator Konstantinos da bizzat Mora'ya, kar-
de~leriae, yard~ m istemek üzere adam yollad~. Fakat Lâtinler Grek- 
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lerin ricalar~ n~~ dinlemek istemediler. Onlar tersine olarak Greklerin 
mahvolmalar~ n~~ arzu ediyorlard~. Zira Frans~zlar ve Italyanlar çok-
tan beri Istanbul'u alman~n çaresine bak~yorlard~~ ve bundan dolay~~ 
onlara yard~ m etmeyerek ~öyle dediler: "B~rakal~m Türkler Çarigrad'i 
als~ n. Sonra biz onu Türklerden kendi hesab~ m~za geri al~ r~z„. 
[112] Kimsenin, Greklere kar~~~ sebepsiz harekete geçtiler dememesi 
için böyle dü~ünüyorlard~ . Ah ne utan~ lacak ~ey Bu deliler anla-
m~ yorlard~~ ki Hellada yani Grek imparatorlu~u bir yok edilirse 
kendi hâkimiyetleri de yok olacakt~ r. 

Böylece Imparator Konstantinos onlardan yard~ m görmeden 
yaln~z kendi adamlar~~ ile Hilkat-i âlemin 6953 ve Milad~ n 1453 
üncü y~ l~~ aral~ k ay~ nda büyük bir korku içinde ~ehre kapand ~ . 

Türklerin sultan~~ Mehmed bir çok ordular toplayarak ve 
karadan ve denizden harikulade ve müthi~~ bir harbe giri~erek 
Çarigrad önlerine geldi. 

Ve evvela münâdiler ile bütün orduya, ~ehiri ald~~~~ takdirde 
orada bulacaklar~~ hazineleri kendilerine verece~ini ilan etti. Bu 
suretle onlar~~ te~çi etti. Onlar da dö~ü~meye ba~lad~ lar. Ve o daha 
ba~lang~çta ~ehrinkilerden daha yüksek olmak üzere tahta kitleler 
in~as~ n~~ ve hendekler kaz~ lmas~ n ~~ emretti. Ve ~ehire denizden 
yard~ m gelmemesi için Pera denen yerden Galata' ya kadar büyük 
bir köprü yapt~ lar. Sultan toprak alt~ nda la~~mlar aç~ lmas~ n~~ da 
emretti. 

Fakat Imparator K ons t an tino s kendisine hiç bir taraftan 
yard~m gelmedi~ini görünce bütün ümidini yaln~ z Allaha ba~la-
m~~ t~. Ve elinden geldi~i kadar Türklere kar~~~ koyuyor ve ç~ k~~-
lar yaparak onlarla dö~il~üyor ve surlar~~ topa tutmalar~ na mey- 
dan 	vermiyordu. Fakat onlar~~ defedemiyordu ; çünkü Türklerin 
kuvveti pek fazla idi; o derecede ki bir h~ ristiyan bin kâfir ile 
dö~ii~mek mecburiyetinde idi. Böylece Türkler, hiç bir kimsenin 
hiç bir taraftan ~ehrin imdad~ na gelmesine imkân vermiyecek 
surette, Galata sitesini de ku~att~ lar. 

Ve Imparator ve Imparatoriçe, sinodu ile birlikte patrik ve 
erkekler, kad~nlar ve küçük çocuklar, yani, tekmil halk perhiz 
ve ibadetlerle gururlar~n~~ k~ r~ yorlar ve mukaddes kiliseye ko~u~up 
Allaha dua ediyorlard~. Imparator durmadan askerlerini gayrete 
getirirken Allahtan da ümidini kesmiyordu. Voyvodalara ~ehrin 
duvarlar~ n~, kulelerini ve kap~ lar~n~~ askerlere taksim etmelerini ve 
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onlar~ n hücuma geçeceklerini bildi~i tarafta da askeri ve halk~~ 
toplamak üzere kuleler ve çanlar konmas~n~~ emretti. Ve herkese 
yerini müdafaa etmesini ve Türkler ile art~k surdan d~~ar~~ ç~kma-
dan dö~ü~ülmesi emretti. Ve ~ehrin surlar~~ her ne kadar güzel-
likleri ve yükseklikleri itibariyle bütün dünyada ünlü ve me~hur 
idiyse de Grek imparatorunun kay~ts~zl~~~~ sebebiyle ihmal edilmi~~ 
ve bak~ lmam~~~ olduklar~ndan çok zay~f dü~mü~!erdi. 

Fakat bütün haz~ rl~ klar~n~~ bitirmi~~ olan Türkler ~ehre cephe-
den hücuma geçme~i tasarlad~ lar. Ve 12 ~ubatta bütün Türklerin 
bütün gün oruç tutmalar~~ emredildi. (Fakat geceleyin kendilerine 
ziyafet çekiyorlard~). Ve sanki birbirlerini bir daha görmekten 
ümitlerini kesmi~ler gibi kucakla~~yorlard~. Sonra ~ehri her taraf-
tan ayn~~ zamanda topa tutmaya ve ~ehir içindekiler ile arka 
arkaya 13 gün müddetle dö~ü~meye ba~lad~ lar; sonra hücuma 
geçmeye haz~ rland~ lar. 

[113] Fakat ~ehirdekiler Türklerle çok ~iddetle dö~ii~üyorlard~. 
Muhasaran~n ondördüncü günü 28 ~ubatta tutmaya mecbur olduk-
lar~~ kâfirane oruçlar~ndan (sahur) sonra fecirden önce mur-
dar namazlar~ n~~ k~ ld~lar ve her cinsten harp borular~~ çal-
maya ba~lad~ lar. Ve çok miktarda top y~~arak ~ehri bombar-
d~ man etme~e koyuldular. Ve binlerce ok ya~d~rd~ lar ; o derecede 
ki müdafiler ~ehrin setleri üzerinde duramayarak kaçt~ lar ve 
Türklerin surlar üzerine ç~ kmas~ n~~ beklemeye ba~lad~ lar. Fakat 
di~er bir k~ s~m muharipler kalabal~ k Türkleri püskürttüler. Türkler 
setlerden bütün askerleri ko~mu~~ olmakla ayaz ayaz ba~~rarak 
ve uluyarak bir k~ sm~~ istihkâm sepetlerini, di~er k~ sm~~ ba~ka 
nevi silahlar ve her çe~it harp aletleri ta~~yarak ve ~ehri tek bir 
hücumda alabileceklerini umarak her taraftan hücum ettiler. Fakat 
setlere ko~an ~ekirdekiler Greklerin yan~nda ~iddetle dö~ü~üyordu. 

Ve Imparator ~ehri dola~arak askerleri Allah~ n yard~m~n~~ va'd 
ederek te~cie çal~~~yordu. Ahalinin toplanmas~~ için ~ehrin bütün 
çanlar~n~n çal~ nmas~ n~~ emretti; fakat Türkler büyük çan~n sesini 
duyunca her çe~it boru sesi ile bunu bast~ rmaya kalkt~ lar. Ve o va-
kit büyük ve müthi~~ bir muharebe oldu; öyle ki, çan u~ultular~~ 
ve her iki taraftan gelen top ve tüfek gürlemeleri ile kulak kor-
kunç semal y~ ld~ r~mlar~~ i~itiyormu~~ gibi oluyordu. Keza erkeklerin 
sesleri ve nâralar~~ ve bütün ~ehirdeki kad~n ve çocuklar~n feryad-ü 
figan~~ ile yer sars~ llyor gibi oluyor ve yekdi~ere söylenen sözler 
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i~itilmiyordu. Ve her iki taraftaki top ve tüfeklerin kal~ n duman-
lar~~ art~k insanlar~ n birbirini göremeyecek ve kiminle dökü~üldü~il 
farkedilmeyecek derecede bütün ~ehri kaplam~~ t~. Bu duman yü-
zünden bir çoklar~~ t~ kan~yor ve ölü gibi yere dü~üyordu. Ahali 
birbirinin elinden tutmu~~ oldu~u halde her tarafta bir kesi~medir 
gidiyordu. 

Ve bu müthi~~ muharebe ve katliam, karanl ~ k gece ordular~~ birbi-
rinden ay ~ r~ncaya kadar, bütün gün devam etti. Ve böylece Türk- 
ler 	ölülerini b~ rakarak ordugahlar~ na do~ru çekildiler ; ahali ise 
pek fazla yorgunluktan ölü gibi yere y~ k~ ld ~. Ve surlar üzerinde yal-
n~z nöbetçiler kald ~ ; fakat ertesi gün Imparator ölülerin toplan~ p 
gömülmesini emretti. Filvaki büyük Grek boyarlar~ndan 1750, Al-
manlar ve Ermeniler aras~ ndan da 700 kadar ölü vard~. Sonra Im-
parator ve boyarlar~~ askerleri görmek üzere ~ehrin surlar~ na yönel-
diler. Bunlar yorgunluktan bitkin bir halde, ölü gibi uyumakta 
olduklar~ ndan hiç bir ses i~itilmiyordu. Sonra Imparator sellerin 
tepesinden bakarak hendeklerin Türk ölüleri ile dolmu~~ oldu~unu 
gördü. Keza deniz k ~ y~s~ nda da muazzam kâfir ölüsü y~~~nlar~~ 
vard ~ . Ve bunlar say~ l~ nca 14.000 ki~i olduklar~~ anla~~ ld~ . Ve Im-
parator adamlar~ na (114) bütün Türk la~~mlar~ n~ , ~ehri bombard~-
man etmeye yaram~~~ olup duvarlar üzerinde kalm~~~ olan harp 
vas~ talarm ~~ yakmalar ~ m emretti. Sonra, patrik ve bütün hey'etle 
birlikte Allaha te~ekkür etmek için Büyük kilise'ye gitti. Bu esna-
da, ordusunda bu kadar ölü gördükten sonra büyük bir deh~et 
içinde kalan Sultan Mehmed 'in ~ehirden kaçarak uzakla~t~~~n ~~ 
akl~ ndan geçiriyordu. 

Fakat bu müthi~~ y~ rt~ c~~ hayvan bizimle harp etmeye devam 
ediyordu. Ölülerin çoklu~undan ürkmüyordu. Böylece ertesi 
gün ölen askerlerini tesbit etti ve bunlar~ n pek çok miktarda 
Oldu~unu ö~renince ta~~ nmalar~~ için çok say~ da asker gönderdi. 
Ve imparator ~ehrin hendeklerinin bu cesetlerden temizlenmesine 
mani olunmamas~ n~~ emretti. Ve böylece Türkler bu cesetleri 
alarak yakt~ lar. Fakat Imparator Mehmed adamlar~~ aras~ndaki bu 
kadar zayiat~~ gördü~ü halde i~ine ara vermedi; bilâkis ordu ku-
mandanlar~ n ~~ ça~~rarak onlara bütün top ve tüfeklerin ~ehrin du-
varlar~ na ate~~ etmeleri ve ordular~ n ~ehir halk ~ n~~ bir an rahat 
b~ rakmamak üzere fas~ las~z dö~ü~meleri için emir verdi. 

Belleten C. XIII, F. 9 
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Fakat, Mehmed'in fikrini de~i~ ti' medi~ini ve durmadan kuv-
vetlendi~ini gören imparator K onst antino s, Mora'ya, Venedik'e 
ve bütün bölgelere, keza karde~lerine yard ~m istemek üzere karadan 
ve denizden adamlar gönderdi. Fakat onlar yard~ m göndermediler. 
Zira karde~leri kom~u milletler ile harp halinde bulunduklar~ ndan yeni 
dü~manlar edinmek istemiyorlard~. Ve elçiler netice alamadan geri 
döndüler. Yaln~z Giustiniano ad~ nda Cenevizli bir voyvoda 
(Grek tarihine göre, Ceneve ~ehrin/den ne~'et eden bir Cenevizli)2, 
iki gemi ve iki kay~ kla yan ~ nda 600 ~övalye oldu~u halde Çarig-
rad'a imdad götürmeye gitti. Onlar Türk ordular~~ aras~ ndan 
kendilerine bir yol açarak sa~~ selâmet Çarigrad duvarlar~ na var-
d ~ lar. Ve imparator K o nst an tinos onlar~~ görünce pek sevindi; 
Giustinian o'yu iyi ve mahir bir ~övalye olarak kabul ile ken-
disine ve askerlerine iltifatta bulundu. 

Bu adam imparatordan ~ehrin duvarlar~ n ~ n en zay~ f bulundu~u 
yerin müdafaas~ n~ n kendisine tevdi edilmesini istedi. imparator 
buna muvafakat ederek ona kendi askerlerinden de verdi; o 
suretle ki yan~ nda Türklere kar~~~ pek büyük bir cesaretle dög-ü-
~en 2.000 ki~i bulunuyordu. Türkler dayanam ~ yorlar ve onun 
bulundu~u yerden kaç~ yorlard ~ . Ve o kendisine emanet edilen ke-
simi müdafaa ile iktifa etmiyerek ~ehrin bütün duvarlar~ n~~ bir ucun-
dan öteki ucuna kadar tefti~~ ediyor, kendilerine yard~ m edece-
~-inden dolay~, bütün ümitlerini Allaha ba~lamalar~ n~~ söyliyerek 
ve kuvvet, cesaret telkin ederek askerleri te~çi ediyordu. Ve 
cesaretinden dolay~~ herkes onu sevip sözünü dinliyordu. 

Fakat Türkler ~ehir halk ~ ndan olan askerlere gece gün-
düz, ara vermeksizin her taraftan hücum ediyorlard~. Zira Türk-
lerin mevcudu fazla idi. Bu büyük hücumdan 30 gün sonra Türkler-
yeniden toplar, tüfekler ve bütün harp âletleri y~~m~~~ olduk-
lar~~ halde ~ehri her taraftan bombard ~ man ediyorlard~. Onlar ~ n çok 
büyük iki tane topu vard ~. Bu toplardan birinin güllesi [115] bir 
adam~ n beline kadar ve di~erininki ise dizine kadar gelirdi. 
Ve bu toplarla ~ehri Giustiniano'ca müdafaa edilen kesim tara-
f ~ ndan bombard~ mana ba~lad ~ lar. Çünkü bu taraftaki duvarlar 
alçak ve harapt~. 

2  Kr~. yukar ~ da s. 110, st. 24-25: «Ceneve ~ehrinden ne~'et eden bir Cene-
vizli'nin Grekçe tarihin ! Bir çok noktalarda 1 o r ga 'n~ n mukaddimede söyledik-
leri ile metin aras~ nda bu gibi ayr ~ l~klar görülmektedir [Miitre ]. 
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Ve onlar~n toplar~~ ile bombard~ man edilen bu duvar sallan-
maya ba~lad~. Sonra yeniden bombard~ man edildi~inden parça-
land~~ ve tepesinden alt~~ dirsek yüksekli~inde bir k~s~m yere 
dü~tü. 

Ve gece oldu~undan dolay~~ dö~ü~e ara verildi. Giustiniano 
geceleyin gedi~in tamir edilmesini emretti. Ve ahali içeride ah~ap 
di~er bir set meydana getirerek onu toprakla doldurdu. Ertesi 
günü Türkler ayn~~ yeri çok miktarda topla tekrar bombard~mana 
ba~lad~ lar. Ve duvar~~ temeline kadar tahrip etmek için büyük 
toplar~n~~ kulland~lar. Fakat gülleler çok yüksekten gitti~inden 
dolay~~ duvar~ n yaln~z tepe k~sm~~ parçalan~ yor ve kilise duvar~na 
isabet ederek y~ k~yordu. Sonra onlar bombard~man için en büyük 
toplar~ n~~ haz~rlamaya ba~lad~lar. Fakat bu büyük Türk topu, 
Giustiniano 'nun ate~ledi~i topun mermisi tam a~z~ na isabet 
etti~inden dolay~, tamamiyle tahrip edildi. Ve Sultan Mehmed 
buna pek k~ zd~. Ve büyük bir hiddetle Türklere ba~~r~p ça~~ rma-
ya ba~lad~~ ve onlara ~ehri tahrip etmelerini emretti. 

Ve bütün ordular ko~u~tular. Ve ~ehrin gerek karadan, ge-
rekse denizden al~ nmas~~ lâz~ m geldi~ini bütün kuvvetleri ile ba~~-
rarak söyleme~e ba~lad~lar. ~ehrin sakinleri duvarlar üzerine at~-
larak toplar~~ ile Türkleri pek sert bir surette dövüyorlard~. Onlar 
çok miktarda Türkü öldürdüler. Kiliselerde dua eden patrikten ve 
onun mukaddes meclisinden ba~ka bütün halk dövü~mek için ç~ k-
m~~t~. Fakat imparator ve boyarlar~~ duvarlar boyunca giderek 
askerleri te~ci ediyorlard~ . K o nstant inos ~ehrin bütün çanlar~ n~ n 
çal~nmas~ n~~ emretti. Kilise çanlar~ n~~ i~itmi~~ olan halk ~evke geldi. 
Onlar Türklerle pek sert bir surette dö~ü~üyorlard~ . Her iki ordu-
nun pervas~zl~~~n~~ hangi dil anlatabilirdi ? Sultan adamlar~ n~~ dö-
~ü~e te~vik için pek çok gayrette bulunuyordu. Bir k~sm~ na zengin 
mükâfatlar, di~er bir k~sm~ na yüksek mevkiler vâdederken baz~-
lar~ n~n da zorla dö~ü~e sevkedilmesi lâz~m geliyordu. Ve bu 
suretle Türkler takviye bulmu~~ olmakla binlerce top ve tüfekle 
bombard~man ediyorlar, duvarlara t~ rman~yorlar ve kap~ lara daya-
narak k~ rmak istiyorlard~. Grekler de ~iddetle Türklere kar~~~ ko-
yuyorlard~. Ve her tarafta büyük bir ölü y~~~n~~ bulunuyor; keza 
muhtelif surette ölen Grekler yerlerde yat~yorlard~. Ordulardaki as-
keder her taraf,a yere dü~üyorlard~~ ; Türkler ve pek çok say~da 
olan Grekler duvarlar~n tepesinden demetler gibi serpiliyorlard~. 
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~ehirde kandan iki nehir akt~ . Ve hendekler insan vücutlar~~ 
ile doldu. öyle ki askerler bunlar~ n üzerinde merdiven basamak-
lar~ nda imi~~ gibi duvara ç~k ~ yorlard~. Bu dö~ü~~ o kadar müthi~~ 
ve y~ ld~ r~c~~ idi ki Galata deresinin döküldü~ü körfez kanla boyan-
m~~t~. Ve e~er gece onlar~~ sar~ p herc ü merci b~ rakmaya zorlama-
m~~~ olsayd~~ ~ehir kari olarak elden ç~ km~~~ olurdu. Çünkü ~ehrin 
sakinleri o derecede yorgundular ki ölü gibi yere dü~üyorlard~. 
[116] Ve gece onlar~~ birbirinden ay ~ rm~~~ oldu~undan Türkler si-
perlerine döndüler. ~ehir ahalisinin her biri de oldu~u yere uzand~~ 
ve bu gece esnas~ nda her iki taraf ~ n yaral~ lar~ n~ n inilti ve ahlar~ n-
dan ba~ka hiçbir ses i~itilmedi. 

Ertesi gün Imparator ölen h~ ristiyan askerlerinin gömülmesini 
ve Ermenilerin ve di~er yabanc~~ milletlerin 5.700 ki~i kadar olan 
ölülerinin toplanmas~ n~~ emretti. Fakat Giustiniano di~er bo-
yarlar ile birlikte ~ehrin duvarlar~~ boyunca gidip kafir Türk ce-
setlerini sayd ~ lar. Ve Imparatora ve patri~e muhtemel olarak 35.000 
Türk ölüsü olabilece~ini söylediler. 

Fakat Imparator, askerlerinin ölümü kar~~s~ nda ac~~ ac~~ a~l~yor, 
herhangi bir taraftan imdat gelece~ini hiç ummuyordu. Ve patrik 
ve boyarlar Imparatoru teselli ediyorlard~ . Hep beraber Büyük ki-
lise'ye giderek bütün gece Allaha dua ettiler. 

Fakat Sultan Mehmed ölülerinin cesetlerini toplatmak is-
temedi; onlar~~ toplar~~ ile ~ehrin içine atmak tasavvurunda bulundu. 
Böylece orada taaffün ederek pis kokular~ n~~ ahali aras~ na yaya-
caklard~. Fakat ona ~ehrin geni~li~inden dolay~~ ahalinin bundan 
rahats~z olmayaca~~~ söylendi. Bunun üzerine askerlerinin cesedle-
rini toplay~ p yakmaya gönderdi. 

Fakat ertesi gün Sultan Mehmed askerlerine ~ehri bom-
bard~mana ba~lamalar ~ n~~ emretti. Ve büyük topu daha mües-
sir olacak ~ekilde tamir ettirdi. Ve Giustiniano bunu görerek 
patri~in yan~ na gitti. Onlar boyarlar ile birlikte Imparatorun hu-
zuruna ç~ kt~lar. Bir meclis kurarak ~öyle dediler: "Imparator efen-
dimiz, görüyoruz ki dü~man ~ m~z Mehmed i~ine ara vermemekte, 
bilakis daha çetin bir dö~ü~e haz~ rlanmaktad~r. Hiç bir yerden yar-
d~ m gelmedi~inden bu haz~ rl~ klar ikmal edildi~i zaman ne yapa-
ca~~z? Binaenaleyh Imparatorumuz olan sen, daha uygun bir yere 
gitmek üzere ~ehri terketmelisin; bunu ö~renen karde~lerin ve di- 
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~er kom~u milletler sana yard~ ma gelecekler ve dü~man~ m~z Meh-

med korkarak ~ehrin önünden kaçacakt~ r.„ 
Fakat imparator göz ya~~~ dökerek sustu ve uzun müddet hiç 

bir söz söylemedi. Nihayet ~öyle cevap verdi: "Bu ö~ütten dolay~~ 

sizlere te~ekkür ederim. Zira faydal~~ olabilir. Fakat bunu nas~l yapa- 

bilir ve 	kilisenin rahiplerini ve imparatorlu~u ve bütün halk~~ 

bu kadar büyük bir ~ zt~ rap içinde nas~ l b~ rakabilirim ? Bana ne 
denirse densin bunu yapmayarak sizinle beraber ölmeyi tercih ede-
rim.,, Ve patrik ve boyarlar halk~ n i~itmemesi için konu~may~~ ve 

a~lamay~~ b~ rakt~ lar. 
Ve imparator yard~ m istemek üzere Mora'ya ve keza di~er 

adalara yeniden adam gönderdi. 
Fakat Türkler durmadan ~ehri bombard~ man ediyor ve ahali 

de gece gündüz Türklerle dö~ü~üyordu. Bir k ~sm~~ geceleyin si-

perlerden ç~ k ~ yor [117] ve k ~ rlarda büyük hendekler ve çukurlar 
kazarak içine barut dolu bir çok kaplar koyuyorlard~. Sonra sur-

iar üzerinde zift ve top barutu f ~ç~ lar~~ haz~ rlad~ lar. Bu suretle dur-

madan arka arkaya 23 gün dö~ü~tüler. 
Sonra Mehmed büyük topun getirilmesini emretti. Fakat 

ilk at~ mda top parça parça oldu; Sultan buna pek ziyade k ~zd~~ ve 
gazapla toprak dolu bir çok sepetin getirilmesini ba~~ra ba~~ ra 

emretti. Ayn ~~ zamanda ~ehri bombard~ man edebilmek için siperleri 
doldurmak isteyerek çok miktarda odun da getirdiler. Hendekleri 
doldurmak üzere pek çok Türk geldi~inden Grekler evvelce haz~ r-

lad ~ klar~~ barut f ~ ç~ lar~ n ~~ usulca ate~leyiverdiler. O zaman müthi~~ bir 

y~ ld ~ r~m gürültüsü i~itildi. Ve toprak, odunlarla ve Türklerle bir-
likte göklere f ~ rlad~. Bu y~ ld ~ r~ m gürültüsü ve musibet, ayr ~ ca 

Türklerin ac~~ iniltileri i~itilince deh~et içinde kal~ nm~~ t~ . Öyle ki 
her iki ordu, Türkler de, Grekler de kaçarak bu yerden uzak-
la~t ~ lar. Türklerin bir k~sm~~ ~ehrin tâ içine, di~er bir k ~ sm~~ da 
hendeklere olmak üzere setlerden dü~üyorlard ~ . Bu hen-
dekler Türk ölüleri ile doldu. Ve o gün ~ehir bu l~ud'a ile 

tehlikeden kurtulmu~~ oldu. Fakat Sultan Mehmed ve boyarlar~~ 
uzakta durarak bütün bu insan cesetlerine bak ~ yorlar ve büyük 

bir deh~ete kap~ lm~~~ olarak ne yapacaklar~ n~~ bilmiyorlard ~ . 

Onun ordular~~ da büyük bir deh~et içinde idi ve Grekler ~e-

hirden ç~ karak ölüler aras~ nda yatan Türkleri öldürdüler. Ve bü-
tün yaral~ lar~~ toplayarak diri diri yakarak helâk ettiler. Ve Impa- 
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rator Konstantinos ve patrik ve bütün halk, Türklerin ~ehri bombar-
d~ man etmekten vazgeçeceklerini dü~ünerek seviniyor ve kiliseler-
de Allaha te~ekkürde bvlunuyorlard~. Keza adamlar~~ ile günler-
ce mü~averede bulunan Sultan Mehmed ~ehirden uzakla~may~~ tasar-
lad~. Çünkü deniz yolu tekrar aç~ lm~~~ bulundu~undan ~ehre her 
taraftan yard~ m gelece~ini dü~ünüyordu. 

Imparator, patrik ve mü~avirleri ile bir meclis akdetti. 
Fakat, Türklerin tekrar muharebeye ba~lamak hususunda bu 
kadar uzun zaman gecikmelerinin ~ehri yeniden bombard~mana ha-
z~ rlanmalar~ndan ileri geldi~i dü~ünüldü~ünden, bu mü~avere pek 
kötü idi. Ve onlar sulhtan söz açmak üzere ciçilerini S u 1-
t an M ehm ed 'e gönderdiler. Çok kurnaz olan Sultan Mehmed 
bunu i~itince pek sevindi; zira ~ehirdekilerin son derece s~ k~~ t~ k-
lar~ndan dolay ~~ sulh istediklerini aelad~ . Ve elçilere ~öyle dedi: 
"Ben sulhu ancak ~u ~artlarla kabul ederim: imparator ve keza 
patrik ve istedikleri takdirde ~eh;rde ikamet edenler Mora'ya git-
sinler ; onlara hiç bir hakarette bulunulmayacakt~~-. Bana ~ehri bom-
bo~~ olarak b~ raks~niar. Bu suretle ben onlarla ebedi bir sulh ya-
par~ m ve ne Mora'ya, ne de Adalar~ na asla girmem. ~ehirden ay-
r~ lmak istemeyenler orada benim kikimiyetim alt ~ nda kaygusuzca 
kalabilirler.,, 

Bu husus imparatora ve patrikle bütün halka söylenince 
yürekten bir ah çektiler. Ve ellerini gö~e do~ru kald~ rarak [118] 
Allahtan merhamet dilediler ve dü~mana elçi gönderdiklerine pi~-
man olarak yeniden muharebeye haz~ rlandilar. 

Ve üç gün sonunda Pâdi~aha büyük topun yeniden tamir 
edilmi~~ oldu~u söylendi. Bunun üzerine tecrübe edilmesini emretti 
ve askerlerine ~ehri bombard~man ettirdi. Ve i~~ Allah ~ n izni ile 
Greklerin günahlarm~n kefareti ve evvelce bu ~ehir hakk~ nda 
söyledi~im ~eylerin ve büyük imparator K onst a n tino s'un 
saltanat~~ s~ ras~nda bildirilen kehanetlerin gerçekle~mesi için 
husül buldu. 

Ve Sult an Mehmed May~s~n yedinci gününde ordular~ na 
~ehri evvelki yerden bombard~ man etmelerini emretti. Ve onlar üç 
gün müddetle topla bombard~ manda bulundular. Ve büyük top da 
ate~~ etti~inden duvar yerle bir oldu ve bir çok Türk ~ehre girdi. 
Fakat ~ehir halk~~ ~iddetli bir mukavemet gösterdi ve rnüdhl~~ bir 
bo~u~ma oldu. Her iki ordunun pervas~zl~~~n~~ görmek ürkütücü bir 
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~eydi. Sonra ak~am olunca Türkler bu yeri Greklerin tamir ve 
yeniden in~a edemerneleri için bütün gece toplar~~ ile bombard~ man 
ettiler. Ve ertesi gün Türkler suru yerle bir edinceye kadar bü-
yük toplar~~ ile tekrar bombard~mana ba~lad~ lar. Ve bir çok Türk 

~ehre girdi. Fakat Grekler kar~~~ koyuyorlar ve onlarla müthi~~ 

bir surette vah~i hayvanlar gibi uluyarak k~ l~ç k~ l~ca çarp~~~yorlard~~ 

ve ~üphesiz buradaki gibi bir insan ölümü görmek korkunç bir 
~eydi. Sonra Giustiniano bir çok asker toplam~§ oldu~u halde 

Türklerin üstüne at~ ld~~ ve onlar~~ setler üzerinden ko~arak hendek-

leri Türk cesetleri ile doldurdu. Fakat Greklerle dö~ü~mekte olan 

A m 	r a t (Murad) ad~ nda iri yar~~ bir pa~a Giustiniano'ya kadar 

sokularak vuru~maya ba~lad~. O, Giustiniano'nun hakk~ndan gelmek 

üzere idi; bir Grek boyar~~ bunu görerek Amur at'~n aya~~n~~ 

bir orakla biçti. Ve bu yüzden Am urat öldü. Sonra Doku voyvo-
das~~ (Anadolu beylerbeyi) Flambulario Mustafa ve askerleri ile 
birlikte A mar Bey (Umur Bey) Greklere hücum ettiler. Ve Grek-
lerin voyvodas~~ Rancaveiu gelinceye kadar büyük bir k~ tal oldu. 
Rancaveiu, Türkleri Ama r Bey taraf ~na kadar sürdü. Bu adam 
Rancaveiu'nun Türkleri müthi~~ bir surette biçti~ini görerek yal~ nk~ l~ç 
ona yöneldi. Ve Rancaveiu k~ l~c~ n~~ iki eli ile tutarak Amar Bey'i 
ikiye biçti. Fakat Türkler R a ncav ei u'nun etraf~n~~ çevirerek 
onu parça parça ettiler. Bunun üzerine Grekler ~ehre kaçt~ lar. 
Bütün halk Rancaveiu için akl~yordu; çünkü o büyük bir ~öval-
ye idi. 

Ve ak~am olunca ordular birbirinden ayr~ ld~~ ve Grekler surda 
aç~lan geii~in kar~~s~na yüksek bir kule in~a ederek bir çok top 
yerle~tirdiler. Ertesi günü Türkler duvar~n tamir edilmedi~ini 
görerek bu yandan sürü sürü girdiler. Türkler dö~ü~tükçe Grek-

ler zay~f dü~üyor ve püskürtülüyorlard~. Onlar yeniden bir araya 

gelmi~~ oldu~undan Grekler bir çok defa topla ate~~ ederek çok 

say~da Türkü öldürdüler. [119] Ve Voyvoda P alaio logo s 
pek çok askerle ~ehirden ç~kt~. Onlar ~iddetle Türklere hücum 
ettiler ve pek gaddarâne bir surette do~rad~lar. Sonra Do~u 

voyvodas~~ Mustafa, Grekleri da~~tt~. Bu suretle te~ci edilen 

Türkler Greklerin hakk~ndan geliyorlard~. Ve ~ehrin duvarlar~n~n 

elden ç~ kmas~na az bir ~ey kalm~~t~. 

Ve o vakit Voyvoda Theodoros, Giustiniano ile bir-
le~erek Greklerin imdad~ na yeti~ti ve büyük bir katliâm vukua geldi. 
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Fakat galip gelen Türkler ~ehre giriyorlard~~ ve Imparator yüksek 
mü~avirler ve voyvodalarla Büyük kilise'nin revak ~~ alt~ nda dur-
mu~~ oldu~u halde dü~manlar~ n umumi hücumu hakk~ nda müza-
kerede bulunuyordu. Ve ~öyle diyordu: "Bak~ n, Türklerle uzun 
müddet çarp~~ t~ ktan sonra aram~zda ölenler ne kadar çok oldu 
ve bu art~ k çok a~~r bir ~ey olacakt~ r; hepimiz helâk olaca~~z 
ve onlar ~ehrimizi alacaklar. Daha iyisi en naml~~ kahramanlar~-
m~zla kütle halinde çok uygun bir yerde toplanal~ m ve oradan 
geceleyin Allah~ n yard~ m~~ ile onlara ans~ z~n hücum edelim. Bu 
suretle ya ilahi kilise için ölmü~~ olur veya dü~manlardan kurtul-
mu~~ oluruz„. 

Imparatorun kahramanl~~~n~ n ne kadar büyük oldu~unu bilen 
bir çok kimseler bu karar~~ benimsediler; fakat Ar c hi duc (!) ve 
Eparchios Nik ola o s bir müddet sustuktan sonra ~öyle dedi-
ler: "I~te be~~ ay oluyor ki Türklere kar~~~ sava~~yor ve ilahi yard ~ m~~ 
diliyoruz. Ve onun mukaddes iradesi yine bunun gibi olursa daha 
be~~ ay sava~abiliriz ; fakat e~er ilahi yard~ mdan mahrum kal~ rsak 
hepimiz bir saat içinde helâk olabilir ve ~ehri kay bedebiliriz.„ 

Fakat Büyük Domestikos ve Büyük Logothetos ve di~er bir çok 
mü~avirler Imparatorun, yan~ na lüzumlu gördü~ü kadar adam alarak 
~ehirden ç~ kmas~ n ~~ ve dig-erlerinin ~ehri müdafaa etmek üzere 
kalarak Türklerin buraya bu kadar cür'etkârane hücum etmelerine 
meydan vermemes ini istiyorlard ~~ ; o vakit Imparator ~ehirden 
uzakta icabeden ~eyi yapard~~ ve onun sesini duyan h~ ristiyanlar 
büyük kütleler halinde etraf~ nda toplan~ rlard ~ . 

Bu anda Imparator, Türklerin setler üzerine ç~ kt~~~n~~ ve 
~ehir halk ~ na galebe çalmakta oldu~unu ö~rendi. 

Ve Imparator boyarlarla ve seçme askerleri ile hemen ileri 
at~ ld~~ ve kaçmakta olan bir çok ~ehirliye rastlay~ nca onlar~~ vura 
vura geri döndürdü. Giust inia no boyarlar ve di~er bir çok 
kimseler ile birlikte ~ehrin içinde Türklerle çarp~~maya devam 
ediyordu. Zira sipe~~ ler kazm~~~ olan pek çok Türk, mânialar~~ a~a- 
rak ~ehre giriyordu. Bunun üzerine bütün voyvodalar Giustiniano 
ile birle~erek ve mertçe hücum ederek onlar ~~ ~ehrin duvarlar~ na 
kadar sürdüler. Bununla beraber fazla miktarda Türk ~ehre gir- 
mi~~ oldu~undan Greklere galebe çald ~ lar. E~er Imparator onlar~ n 
imdad~ na yeti~memi~~ olsa idi az daha ~ehir mahvolacakt~ . Fakat 
Imparator seçme askerleri ile yal~ n k~ l ~ ç Türklere hücum etti. Ve 



ISTANBUL'UN ZAPTI HAKK1NDA 	 137 

bu ortodoks imparatorunun Türklerle mücadelesini ve kuvvetle 
k~ l~ç çal~~~n~~ görmek müthi~~ bir ~eydi. [120] Çünkü bir k~s~m 
Türkler tamamiyle ikiye biçilmi~, di~er bir k~sm~~ da ba~tan at~n 

e~erine kadar ikiye kesilmi~~ bulunuyordu. Fakat Türkler yeniden 
toplanarak bu kuvvetlerin kar~~s~na ç~k~yorlar ve ona kar~~~ her 

çe~it silah at~yorlard~ . 
Halbuki Mukaddes kitab~n dedi~i gibi sava~larda zafer ve im-

paratorlar~n felaketleri Allah~n irâdesi olma'dan husül bulamayaca-
~~ndan K o nstantino s'a att~ klar~~ bütün silahlar onun etraf~ ndan 
geçerek kendisine hiç bir zarar vermiyordu. Bu suretle Türkler 
Imparatorun ve di~er boyarlar~ n kahramanl~klar~~ ile boy ölçü~e-
miyerek duvarda aç~ lm~~~ olan gedi~e do~ru kaçt~lar. Ve buraya 
dalarken Grekler taraf ~ ndan katliama u~rad~lar. öyle ki gece 
olurken Türkler ~ehrin önünden kaçt~ lar. Ve ertesi günü Eparchios 
Nikolaos Türk ölülerinin dü~manlar~~ tedhi~~ etmek üzere ~ehirden 
d~~ar~~ at~ lmas~n~~ emretti. Ve sonradan Türkler taraf~ndan yak~ lm~~~ 
olan 16.000 ölü bulundu. 

Eparchios bozulan duvar~n tamir edilmesini de emretti. O dü~-
manlar~n kaçaca~~n~~ dü~ünüyordu. 

Halbuki Mehmed bu fikirde de~ildi. Bilakis adamlar~~ ile da-
n~~arak ~öyle dedi: "Bu boyarlar~n cür'etkâr kesildiklerini görüyo-
ruz. Ve bu halde onlarla dö~ü~erek haklar~ ndan gelemiyece~iz. 
Çünkü fazla miktarda askerin gedikten içeri girebilmesi imkans~z-
d~r. öyle ki bize nazaran kazançl~~ ç~k~ yorlar. Bu halde umumi hü-
cumda bulunmak ve onlar~~ bizimle çarp~~maya zorlamak tercihe 
~ayand~r ; sonra onlar~~ bütün ~ehire da~~tarak açm~~~ oldu~umuz 
gedikten içeri gireriz„. 

Ve böylece yapt~lar; askerler günlerce Greklerle çarp~~t~lar; 
bir k~s~m Türkler de hücuma geçmek üzere merdivenler ve di~er 
Aletler v ückla getirdiler. Ve May ~s~n 12 'sinde ~ehrin üzerinde 
müthi~~ bir alamet belirdi: Bu gece zarf ~nda ~ehir büyük bir ~~~kla 
ayd~nland~ . Bunu gören nöbetçiler Türklerin ~ehri ate~e verdi~ini 
sand~lar ve ko~u~tular. Bir çok insan seyre topland~~ ve Ayasofya 
kilisesinin üst pencerelerinden geni~~ bir ~~~k hüzmesinin ç~kt~-
~~n~, bütün kiliseyi sard~~~n~, bir müddet böylece hareketsiz kald~-
d~~~n~~ gördüler. Sonra bu ~~~k huzmesi tek bir noktada toplana-
rak renk de~i~tirdi ve anlat~ lmaz bir ayd~nl~ k meydana gelip der-
hal gö~e do~ru yükseldi. Grekler bunu görünce hay rette kald~ lar 
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ve gözleri ya~~ içinde kalarak ac~~ ac~~ ba~r~~t~lar: "Tanr~ ! Bize 
ac~„ . Ve bu ~~~k gö~e kadar ç~ k~nca sema aç~ larak onu kabul etti 
ve bu hayal böylece sona erdi. 

Ve ertesi günü nöbetçiler bu hâdiseyi patri~e anlatt~ lar. Bu-
nun üzerine patrikle bütün boyarlar birle~erek Imparatorun yan~-
na gittiler ve ona Imparatoriçe ile birlikte ~ehri terketmesini tav-
siye ettiler. Ve Imparator bunu kabul etmeyince patrik ~öyle de-
di: "Imparator, bu ~ehir hakk~nda ne tefe'ülde bulunuldu~unu 
pek iyi bilirsin; i~te ~imdi bu alamet kendisini gösterdi. [121] Bu 
~~~k, veya daha do~rusu Büyük Mukaddes kilisede bütün dünyay~~ 
ayd~nlatm~~~ olanlarla, yani aziz ba~~ rahipler ve ortodoks impara-
torlar~~ ile beraber bulunan ruhülkuds, keza Büyük Imparator 
I ustinianos 'un saltanat~~ s~ras~ nda Allah taraf~ ndan ~ehrin 
Büyük kilisesine verilen meiek bu gece gö~e do~ru gittiler ve 
bundan dolay~d~r ki bu alamet ilahi Iütfun bizden ayr~l~p gitti~ini 
göstermek üzere meydana gelmi~tir. Ve günahlar~m~zdan dolay~~ 
Allah, ~ehri ve bizim hepimizi de dü~manlar~ m~ z~n ellerine b~raka-
cakt~r„. 

Nöbetçiler de görmü~~ olduklar~~ hayali Imparatora anlatt~ lar. 
Imparator bunu i~itince ölü gibi yere y~k~ ld~~ ve uzun müddet 
sessiz kald~. Öyle ki yüzüne güzel kokular serpilerek güç halle 
kendine getirilebildi. Sonra aya~a kalk~ nca patrik ve mü~avirleri 
ona ~ehirden ç~kmas~n~~ tavsiye ettiler. Fakat Konstantinos kendi-
lerini dinlemek istemeyerek ~öyle dedi: "Allah böyle yapmay~~ 
murad ediyorsa, onun gazab~ ndan nerede kurtulabiliriz? Benden 
evvel saltanat sürmü~~ olan di~er birçok büyük ve ~anl~~ impara-
torlar, vârisi bulunduklar~~ ~eyler için ölmemi~ler midir ve sonuncu 
olan ben ayn~~ suretle hareket etmerneli miyim? I~te bundan dolay~~ 
ben de sizinle beraber ölece~im„. 

Ve halk hayalden haberdar olunca ürktü. Ve yüreklerini bü-
yük bir deh~et kaplad~ . Ve patrik, maiyeti ile birlikte mukaddes 
tasvirleri ve Hazreti Isa'n~ n haç~ndan bir parçay~~ al~p göz ya~lar~~ 
içinde Allaha dua ederek ~ehri dola~t~. Keza bütün halk da Mu-
kaddes kilise'de Allaha dua ediyordu. 

Bu esnada Türkler Greklere bir an rahat vermeden her gün 
~ehri bombatd~ man ediyorlard~. 

Ve Sultan Mehmed bütün voyvodalar~n~~ toplayarak ~ehrin 
hücum edilecek noktalar~n~~ gösterdi. K araca Bey 'e Imparator- 
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luk saraylar~nda durmas~n~, Hac ~~ Gir a y 'a Odunkap~s~~ önünde 
yer almas~ n~, Do~u beylerbeyi Mustaf a 'n~n Pege kap~s~~ ve 
Alt~nmeydan önünde ve Bat~~ beylerbeyi'nin de Cherson kap~s~~ 
önünde bulunmas~ n~~ emretti. Ve kendi hücum yerini Romanos 
kap~s~~ önünde ve tahrip edilen duvar dibinde seçti. Deniz voyvo-
dalar~~ olan Baltac ~~ ve Z aganos Pa ~ a lara da ~ehrin denize 
do~ru iki k~sm~ n~~ tevdi etti. Bu suretle hepsi ~ehri sarm~~ olacaklar 
ve karadan ve denizden ayn~~ zamanda umumi liticuma geçecek-
lerdi. 

Ve ay~n 27'sinde Türklerin ~ndezzin'i (!) kâfirâne duaiar~ n~~ bitir-
dikten sonra bütün ordu, toplar, tüfekler, humbaralar ve di~er alet-
lerle ~ehri tahrip etmek üzere vah~iler gibi hücuma giri~ iler. Deniz 
taraf ~ ndan da çok miktarda gemi ve kay~ k getirterek hr taraftan 
~ehri bombard~ mana ba~lad ~ lar. Sonra setlerde bulunanlar~~ ma2 ~ f~p 
ederek hendekler üzerine bir köprü kurdular ve setlere t ~ rmanma-
ya çal~~ t ~ lar. Fakat ~ecaatla çarp~~an Grekler onlara mâni oldular. 
O zaman Sultan Mehmed bütün muharebe borular~ n~ n çal~~ n-
masin ~~ emretti ve bizzat bütün kuvvetleri ile yürüyü~e koyuldu. 
[122] O t~ pk~~ korkunç bir kas~ rga gibi gürlüyordu. Duvarlar~ n 
önüne vas~l oldu~u zaman ~ehri derhal alabilece~ini dü~ünerek 
gedik dibine yerle~ti. Fakat Grek voyvodalar~~ Giustiniano ve as-
kerleri ile birlikte gedi~i müdafaa ediyorlar ve Türklerle çok 
büyük bir azimle çarp~~~yorlard ~. 

Ve mübareze ev yetkisine nazaran daha ziyade vah.~iyâne bir 
hal ald~. Zira her iki taraf~n gösterdi~i cesareti seyretmek çok 
korkunç bir ~eydi. Patrik mukaddes meclisi ile beraber h~ ristiyan-
lara merhamet etmesi için Allaha ve Meryem Ana'ya yalvar~ yordu. 
imparator seçme askerleri ile gedi~e ko~tu. Orada alevlenen kor-
kunç mücadeleyi görerek gözleri ya~l~~ oldu~u halde askerlerine 
ba~~ rd~ : "Ah karde~lerim, ebedi ~an ve ~erefi ve bilhassa orto-
doks itikad~~ için rd~ rap çekmi~~ olan ~ehitlerin tac~ n~~ kazanma ân~~ 

gelmi~tir„. 

Ve imparator at~ n ~~ mahmuzlayarak bizzat Sultan Mehmed'e 
hücum etmek ve ona, dökülen h~ ristiyan kanlar~n~~ ödetmek için 

gedikten d~~ar~~ ç~kmak istedi. Ve voyvodalar taraf ~ndan güçlükle 
zaptedildi. Zira Sultan Mehmed'in etraf~~ pek çok askerle çevrili 

oldu~undan. böyle bir ~ey yapmak imkâns~zd~. Fakat imparator 
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Türklerin üzerine at~larak evvelce oldu~u gibi onlar~~ ikiye bölü-
yordu. Türklerin hepsi de ~ehirden kaçt~lar. 

Ve Sultan Mehmed ~ehri mahvetmek ümidi ile askerlerini tah-
rik ve te~vik ederek, ba~~r~p ça~~rarak ordugahta dola~~yordu. 
Grekler de setlerin yukar~s~ndan Türklerin üzerine zift f~ç~lar~~ ve 
kükürt at~yorlar ve bu suretle mütekabilen kendileri de ~evke gelip 
~öyle ba~~r~yorlard~~ : "Cesaret karde~lerimiz! Mukaddes kiliseler 
u~runda kan~m~ z~~ ak~tal~m„. Ve böylece onlar geceye kadar Türk-
lerle k~l~ç k~ l~ca çarp~~t~lar. Dü~manlar~n~~ surdan d~~ar~~ att~klar~~ 
zaman bo~u~ma nihayet buldu. 

Fakat i~in ~aka olmad~~~n~~ gören Türkler ~ehirden uza~a kaç-
ma~a devam ettiler. Onlar bir çok yang~nlar ç~ kar~yorlard~. Bizzat 
Mehmed ~ehrin tahribine tahsis edilmi~~ olan merdivenlerin yak~l-
mamas~ na nezâret ediyordu. 

27 May~sta Sultan Mehmed yeniden gedik istikametinde 
~ehrin bombard~man edilmesini emretti. Ve onlar dokuz raddele-
rinde büyük topu ate~lediler. Bütün bugün topun üç defa ate~len-
mesi suretiyle geçti. Sonra ak~ama do~ru Giustiniano ve askerleri 
yeniden ah~ap bir kule in~a etmeye ba~lad~lar. Fakat birden bire 
bir Türk topundan ç~kan ta~~ bir gülle Giustiniano'nun gö~süne 
isabet etti. Ve o bir ölü gibi yere y~ k~ld~ . Ve karargah~na götü-
rüldü. 

Fakat bu hadiseden dolay~~ ne yapacaklar~n~~ bilemeyen askerler, 
cesaretlerini kaybettiler. Çünkü büyük cesareti ile gedi~i müdafaa 
eden as~l o idi. Imparator bunu i~iterek çok müteessir oldu ve 
boyarlar~~ ile beraber gelerek Giustinian o'yu teselli etti. Ve 
tabipler bütün gece onu tedavi ediyor ve kendisine pek az fay-
dal~~ olabiliyorlard~. Giustiniano bir az yedi ve içti. Sonra gedi~in 
önüne nakledilmesini emretti. Ve bu mevzide çal~~t~ . 

28 May~sta Türkler, Greklerin kuleyi tamir ettiklerini görerek 
bu mahalle do~ru kütle halinde ko~u~tular. [123] Fakat Do~u pa-
~as~~ flambulario (Mustafa Pa~a) da pek çok Türk ile yeti~ti. Bun-
lar~n aras~nda çok yüksek boylu ve korkunç görünü~lü be~~ Türk 
vard~ . Onlar Greklerin üzerine at~ ld~lar ve ~iddetle katliama ba~la-
d~lar. Fakat kendilerine kar~~~ ~ehirden o~ullar~~ ile beraber Pro-
tostrator ve bir çok asker ç~ kt~. Ve katliam büyüdü. Boyar~n o~ul-
lar~~ bulunan üç karde~~ surlar~ n üstünden bu vaziyeti ve Türklerin 
korkunç ve merhametsiz bir surette Greklerr k~ l~çla hücum ettik- 
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lerini görünce a~a~~~ atlad~lar ve Türklerin üzerine yüklendiler. 
Ve onlar k~ l~ çla deh~etli bir ~ekilde çarp~~~yorlard ~. Öyle ki Türk-
ler tamamiyle mahvolmaktan korkarak ~a~~ r~ p kal~ yorlard~. Sonra 
be~~ Türkten ikisini öldürmü~~ olduklar~~ halde sâlimen geri döndüler. 

Fakat hasara u~ram~~~ olan sur için yap~ lan mücadele daima 
anudâne bir ~ekilde cereyan ediyor ve Türkler say~ lar~ n~n çok-
lu~u dolay~siyle Greklere bask ~ n ç~ k~yorlard~. Ama voyvodalar ve 
Giustiniano ~ecaatle çarp~~~yor ve her iki taraftan da bir çok 
kimse helâk oluyordu. Bir toptan ç~kan odun parças~~ Giust i-
niano 'ya isabet etti ve o omuzundan yaralanarak bir ölü gibi 
yere y~ k~ ld~. 

Ordu ve boyarlar bu hali görünce müteessirâne a~lad~lar ve 
Giustiniano'yu yerine götürdüler. Haibuki Greklerin bu ac~ nn~alar~ n~~ 
i~iten Türkler hücumu ~iddetlendirdiler. Ve müteakiben Grekleri, 
k~ l ~ç mübarezesi yaparak ve ayaklar~~ ile çi~neyerek, ~ehrin içine 
kadar att~ lar. 

I~te bu anda, e~er Imparator güzide askeri ile imdada ko~-
mam~~~ olsayd~, az daha ~ehir sukut ediyordu. Imparator yard~ ma 
gelirken can çeki~en bir halde nakledilen G iu st inian o'ya rast-
lad~~ ve ac~~ ac~~ a~lad~. 

Imparator ve askerleri Türklerin üzerine at~ ld~ lar ve onlar~~ 
merhametsizce kesip biçtiler. Imparatorun üzerine vard~~~~ her kimse 
at~~ ile beraber ikiye bölünmü~~ oluyordu. Zira ne z~rhlar~ n demir 
örgüleri, ne de oldukça kuvvetli atlar onun darbelerine mukave-
met edemiyordu. Türkler onun yan~ ndan kaç~yorlar ve gedi~e 
do~ru yöneliyorlard~ . H~ ristiyanlar orada pek çok Türkü öldürdüler 
ve onlar~~ ~ehirden d~~ar~~ att~ lar. Sokaklarda bast~ r~ lan Türkler 
hemen orac~ kta helâk oluyorlard~ . 

Böylelikle ~ehir kurtuldu ve Türkler geri çekildiler. Ve ~ehip-
ahalisi art~k geceleyin mücadele olmad~~~ndan istirahat edebildi. 
Ve Imparator ve bütün mü~avirleriyle beraber patrik, harbin sona 
erdi~ini zannederek Büyük kilise'ye gittiler ve Allaha hamd ve 
~ükürde bulundular. Onlar kahramanl~~~ndan dolay~~ Imparatoru 
tebcil ediyorlar ve Allah~n arzusunun ne ~ekilde tecelli edece~ini 
bilmeyerek Türklerin geri çekileceklerini zannediyorlard~. 

Fakat say~s~z Türkün helâk oldu~unu gören ve lmparatorun 

kahramanl~~~n~~ i~iten Sultan Mehmed bütün gece uyumad~~ ve 

taraftarlar~~ ile geceleyin kaçmaya karar verdi. Zira deniz yolu da 
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aç~ kt~ . O, ~ehir ahalisine her taraftan yard~ m gelece~ini zannedi-
yordu. Fakat Allah~ n arzusu yerine gelerek bu karar icra edile-
medi. 'Çünkü o gece ~ehrin üstüne çok kesif bir sis çöktü ve bu 
sisten göz ya~lar~na benzeyen ve öküz gözü büyüklü~ünde olan 
k~ p k ~ rm~z~~ damlalar dü~tü. Onlar yere dü~erek çok yava~~ bir 
surette kay boluyorlard~ . Ve bundan dolay~~ herkes deh~et içinde 
kalarak korkuya kap~ ld~. [124] Fakat patrik ve maiyeti böyle bir 
ilâhi gazap tezahürünü görerek Imparatura tekrar rica ettiler ve 
~öyle dediler: "Itikad ~~ tam bir h~ ristiyan olan sen, hikmet~inas 
adamlar taraf ~ndan bu ~ehrin âkibeti hakk~nda ne gibi kehânet-
lerde bulunuldu~unu ve bu kehânetlerin Allah~ n arzusu ile ve gü-
nahlar~ m~ z~ n bir kefareti olmak üzere ~imdi tahakkuk etti~ini çok 
iyi biliyorsun. Ve sen bir müddet evvel bizimle beraber bulunan 
mukaddes ve mubârek ruhlar~ n nas~ l semaya ç~ kt~ klar~ n~, bugün de 
bizzat tabiat ~ n a~lay~ p ~ehrin mahv~ n~~ haber verdi~ini gördün. 
Bundan dolay~~ biz senden ~ehri terketmeni istirham ediyoruz. Tâ 
ki tamamiyle mahvolmayal~ m„ imparator ~öyle cevap verdi: 
"Allah~ n arzusu tecelli etsin; zira ben bir çok defa sizinle beraber 
aziz miras~ m ve bilhassa h~ ristiyan itikad~~ ve ortodoks h~ ristiyan-
lar~~ için ölmeye yemin ettim„ . 

Ve Sultan Mehmed ~ehrin üstüne yay~ lan sisi görerek nezdin-
deki âlimlerle isti~are etti. Onlar kendisine bu sisin ~ehrin tahribine 
delâlet etti~ini bildirdiler. Bundan dolay~~ Sultan Mehmed sevindi 
ve harp haz~ rl~ klar~ n ~~ h~zland~ rd ~ . May~s ay~ n~n 29 uncu günü pek 
çok say ~ da olan Türklerin, piyade ve topçular~ n ve bir sürü man-
c~ n~klar~ n harekete geçmeleri emrini verdi. Onlar büyük bir azimle 
tahrip edilmi~~ olan duvar~n önünde yer ald~ lar ve büyük bir 
kuvvetle ~ehre hücum etmeye ba~lad~lar. Sonra bu noktada bulu-
nan Grekler ma~-lüp oldu~u zaman piyadeler süvarilere bir geçit 
yolu açarak hendekleri doldurdular. 

O anda ordunun bütün k~s~mlar~, yol açmakla me~gul olan 
süvarilerin ard~ ndan nâralar atarak ve önlerine ç~ kan ve kendi-
lerine kar~~~ çarp~~an ahaliye hücum ederek ~ehrin ~çine do~ru 
at~ ld~lar. Sonra imparator bütün .askerleriyle yeti~ti. Ve orada 
Türkler ve Grekler aras~ nda büyük bir katliâm ve mübareze vu-
kua geldi. Fakat Türkler korkarak gedi~e do~ru kaçt~lar. O 
zaman dev boylu ve çok cesur olan Do~u flambulario'su Mus-
tafa müessir nâralar atarak ve bütün Anadolu askerleri ile ko~a- 
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rak Grek kuvvetlerini da~~tt~ ; m~zrak' elinde, ortodoks Imparato-
run üzerine at~ ld~. Fakat Imparator kalkan~~ ile darbeye kar~~~ 
koydu; sonra iki yüzlü k~ l~c~~ ile beylerbeyinin ba~~n~~ ikiye böldü. 
Bütün Türkler "Ah flambulario, flambulario„ diyerek a~lay~ p 

ac~ nd~ lar. 
Sonra ~ehirden kaçm~~~ olan Türkler cesetleri ordugahlar~ na 

naklettiler. Fakat pek çok say~da olan Türklerin daima dinç ve 
taze kuvvetleri bulunuyordu. Halbuki dinlenmeden çarp~~an ve 
yorgunluktan zay~ f dü~en Grekler tükeniyorlard~. 

Sultan Mehmed gerek kahramanl~~~ndan ve gerekse ak ~ l-
l~ l~~~ndan dolay~~ pek sevdi~i flambulario beylerbeyinin ölümünü 
ö~renince a~lad~~ ve fevkalade hiddetli bir halde bir çok top ve 
tüfe~in Imparatora tevcih edilmesini emrederek bizzat büyük 
kuvvetlerle ona do~ru at~ ld~. Çünkü o, Imparatordan korkuy ordu. 
Müteakiben ilerleyerek gedi~in önünde yer ald ~ . Ve surun pek 
çok topla bombard~ man edilmesini emretti. Onlar orada bulunan 
Grekleri püskürttüler. Sonra süvari kuvvetleri bir geçit açarken 
Mehme d kumanday~~ Balta-o~l~~~ Pa~a'ya terketti ve onun emrine 
pek çok asker tahsis etti. [125] Ve Imparatora kar~~~ — te~eb-
büsleri esnas~ nda hepsinin mahvolmas~~ icabetse bile onu diri veya 
ölü yakalamalar~n~~ emrederek — ayr~ca 3.000 asker sevketti. Fakat 
Türklerin çok ~iddetle hücuma geçtiklerini gören Grek boyar ve 
voyvodalar~~ Imparatoru bo~~ yere helal< olmamas~~ için kenara 
götürdüler. Fakat Konstantinos ac~~ ac~~ a~layarak onlara: "Ah 
karde~lerim, sizinle beraber h~ ristiyan itikad~~ için ölmeme müsaade 
ediniz, zira ahd ettim„ dedi. Fakat onlar kendisi için ölmeye 
büyük bir tehalük gösterdikleri Imparatoru harp yerinden uza~a 
götürdüler; yeniden ~ehri terketmesini tavsiye ettiler. Fakat o bunu 
istemedi. 

Ve böylece onlar Imparatordan af dileyerek ve helalla~~p 
kucakla~arak gedi~e do~ru teveccüh ettiler ve orada çok kuvvetli 
bir ordu ile bulunan Balta-o~lu'na rastlay~ p mücadeleye ba~lad~ lar. 
Bu arada çok say~da voyvoda, zabit ve asker helak oldu. 
Geriye kalanlar vukua gelen ~eyleri anlatmak üzere Impara-
torun yan~ na ko~tular. Fakat hesaba gelmeyecek derecede Türk 
de ölmü~tü. Onlar~n aras~ ndan 3.000 'i Imparatoru ele geçirmek 
için bütün ~ehirde ko~uyordu. Ve Sultan Mehme d, Imparator-
dan korktu~undan dolay~~ her taraf ~~ toplarla çevrili oldu~u halde 
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yeniçeriler ile birlikte surun hendekleri içinde kald~. ~ehrin elden 
ç~kt~~~ n~~ gören Imparator Konstantinos Ayasofya kilisesine gitti 
ve nedâmet duas~~ yap~ p göz ya~lar~~ içinde tövbe ederek ve gü-
nahlar~ndan tebrie edilmesini dileyerek yere kapand~. Sonra pat-
rikten ve herkesten af diledi. Ayn~~ zamanda kar~s~ n~~ ve bâkire 
k~zlar~ n~, yâni ortodoks Imparatoriçeyi ve iki prensesi ayr~ lmak 
üzere öptü. Müteâkiben topra~a kadar e~ilerek ve dört cihete 
do~ru haç ç~ kararak kommünion 3  âyinini yapt~ . Ve bu bir korku, 
bol göz ya~~~ ve büyük teessür an~~ idi. Zira herkes, patrik ve 
ruhban~~ ve keza Imparatoriçe ve k~zlar~, meclis azalar~ n~ n kar ~ lar~, 
çocuklar ve bütün halk her tonda, içten gelen iniltilerle ac~~ ac~~ 
a~lamaya ba~lad~ lar. Kilise y~ k ~ lacak gibiydi. Ve sesler semaya 
kadar ç~ k ~ yordu. Kiliseden ç~ kan Imparator: "Mukaddes kiliseler ve 
ortodoks itikad~~ için ~ zt~ rap çekmek isteyenler beni takip etsin„ 
dedi. Ve at~na binerek Sultan Mehmed 'e tesadüf etmek ümidi 
ile Alt~ nkap~ ya do~ru yöneldi. Yan~ nda ancak 3000 asker vard~. 
Orada kendisini bekleyen Türk kuvvetlerini buldu ve onlarla çar-
p~~arak taraftarlar~ ndan bir ço~unu kaybetti. Ve h~ ristiyan kan~ n~n 
intikam~ n~~ almak isteyerek Mehmed'in yan~na ula~mak için kap~dan 
ileri geçmeye muvaffak olamad~~ ve kendisi ile kar~~ la~mak üzere 
çok miktarda Türk geldi. Imparator onlarla saatlerce dö~ü~tü. 
Fakat galip gelemedi. Zira bir arslan~ n veya korkunç bir kaplan~ n 
kuvvetine bile sahib olsayd~~ bu yine imkans~ zd~. Esasen Allah da 
böyle arzu ediyordu. 

Böylece ortodoks Imparator orada helâk oldu ve mukaddes 
kiliselerle ortodoks itikad~~ için çok ~erefli bir surette ~ehit dü~tü. 
Fakat ölmeden evvel bir çok Türkü k~ l~çla kesti. [126] ~~te o 
zaman ~ehirde hakikaten korkunç ve kederli ~eyler görülebili-
yordu : Kiliselerin soyulmu~~ tezyinat ve vazolar~, istilâ ve ya~ma 
edilmi~~ kiliseler, koyunlar gibi katliama sürüklenmi~~ olan boyun-
lar~~ iple ba~l~~ rahipler ve di~er kilise erkan~, zorla ~ rzlar~ na 
tasallut olunan kad~nlar, genç k~zlar ve dullar. Ah, Allah~n sabr~~ 
ne kadar büyüktür! 

Fakat ~ehrin dü~mesine ra~men halk duvarlarla çevrili evlerde 
ve kulelerde tahassun ederek Türklere boyun ekme~i ve teslim 

3  Communion : Katolik ve Ortodoks mezheplerini ~~ en önemli öyinlerinden 
biri olup Hazret-i Isa'n ~n kan~ n ~~ ve etini senbolize eden ~araba bat~ r~ lm~~~ ek-
me~i yemek suretiyle Tanr~~ ile birle~mekteD ibarettir [Mtrel. 
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olmay~~ reddediyorlar, bilâkis onlarla çarp~~~yorlard~. Ve o gün 
askerlerden ve ~ehrin etraf~nda cesaretle dö~ü~en erkek, kad~n 
ve çocuklardan bir ço~u öldü; onlar gündüzün evlerin mahzen-
lerinde ve di~er s~~~naklarda saklan~yorlar ve gece olunca d~~ar~~ 
ç~ karak Türkleri öldürüyorlard~. 

Bunu görerek korkmu~~ olan pa~alar ve askerler Sultana ~öyle 
haber gönderdiler: "Sen bizzat ~ehre girmezsen biz ahaliyi itaat 
etmeye mecbur k~ lamay~z„. Bunun üzerine Sultan, kendisinden 
korktu~u için, ~mparatorun aranmas~ n~~ emretti. Mücadeleyi kes-
mek için Mehmed art~ k halk~ n ne katil ve ne de esarete sürük-
lenmeyece~ini yeminle vadedip, aksi hareketleri halinde ise kendi-
lerinin kad~ nlar~~ ve çocuklar~~ da dahil oldu~u halde k~ l~çtan 
geçirileceklerini bildirmek üzere harp esnas~ nda esir edilmi~~ olan 
Grek boyar ve voyvodalar~ n~, keza Türk pa~alar~ n~~ ~ehre gön-
derdi. Ve böylelikle mücadele nihayet buldu. 

Müteakiben Sult an ~ehir ahalisinin itaat etti~ini ö~rendi~in-
den çok sevindi ve bütün evlerle sokaklar~ n temizlenmesini, Türk 
ve Grek ölülerinin yak~ lmas~n~~ emretti. Ve ~eh~ r ele geçtikten 
sonra bütün pa~alar~, kumandanlar~~ ve ordular~~ toplad~. Ayasof-
ya'ya do~ru teveccüh ederek Romanos kap~s~ ndan ~ehre girdi. 
Ayasofya'da patrik ile ruhban~~ ve pek çok ahali, kad~nlar, çocuklar 
birikmi~~ bulunuyorlard~ . Ve Sultan kilisenin önüne gelerek at~ ndan 
indi, yere kapand~ ; sonra bir avuç toprak alarak ba~~n~ n üstüne 
götürdü ve ~ehrin bu kadar harikulâde bir ~ekilde güzel oldu~unu 
hayretle tema~a ederek ~öyle dedi: "Hakikaten bunlar erkek adam-
larm~~~ l Onlar~ n muharebe esnas~ nda böylece çarp~~malar~~ ve ölmek-
ten saâdet duymalar~~ bo~una de~ilmi~.„ Sonra kiliseye girdi. Böy-
lelikle i~renç tahrip, Allaha tahsis edilmi~~ olan ikametgâha nüfuz 
etti. Ve mukaddes mahalde durdu. Patrik ve bütün halk yerlere 
at~larak bol bol a~lad~lar. Fakat Sultan onlara eli ile susmalar~ n~~ 
i~aret etti. Sükûnet teessüs edince patri~e : "Aya~a kalk ; ben 
Sultan Mehmed, sana ve arkada~lar~na ve bütün halka söylüyorum 
ki bugünden itibaren art~ k ne hayat~ n~z ve ne de hürriyetiniz 
hususunda benim gazab~mdan korkmay~ n~z „ dedi. Sonra ordusu-
nun kumandanlar~na dönerek, askerlerin halka hiçbir fenal~ k yap-
mamalar~n~~ emretmelerini ve e~er herhangi birisi buna itaat etmezse 
ölümle cezaland~ r~ laca~~n~~ bildirdi. Kilisenin her taraf~n~~ ve hazine-
leri görme~i arzu ederek herkesin d~~ar~~ ç~ kmas~ n~~ emretti. Fakat 

Bolloten, C. X11 ,, F. 10 
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halk a~~r a~~r ilerledi~inden ve bizzat kendisi de bunlar~n ç~kma-
s~n~~ bekleyemeyece~inden kiliseden d~~ar~~ u~rad~. Ve binan~n 
önündeki avlunun pek kalabal~k oldu~unu görünce hayrette kala-
rak Imparatorluk saray~na do~ru yöneldi [127]. Orada kar~~s~na 
Imparator K onstantinos 'un ba~~n~~ ta~~yan bir S~ rp ç~ kt~ . Sultan 
bunu görerek çok sevindi ve Grek boyarlar~ na bu ba~~n hakikaten 
Imparatorun olup olmad~~~n~~ sordu. Onlar "evet„ diye cevap ver-
diler. O zaman Sultan ba~~~ öperek: "Allah seni ne kadar yüksek 
yaratm~~t~ ; ve seni Imparator yapm~~t~ . Niçin böyle bo~~ yere helâk 
olmak istedin„ dedi. Sonra kesik ba~~, malüm oldu~u veçhile 
saklanmak üzere patri~e gönderdi. Patrik onu gümü~~ bir tabuta 
vazederek, temin edildi~i vechile Büyük kilisede mezbah~n alt~ nda 
saklad~ . Bedenine gelince, sonradan helâk olan bir ~ah~s taraf ~ n-
dan kald~r~ ld~~~~ ve Imparatorluk saray~n~n bir kö~esine gömüldü~ü 
rivâyet edilir. 

Imaratoriçe ise K on s t antinos 'dan ayr~ ld~ktan sonra ~ehirde 
kalm~~~ olan boyarlar taraf~ ndan, k~z~ lar~~ ve asil kad~nlarla birlikte 
götürülmü~~ ve Giustiniano 'nun gemisi ile Mora adalar~ na, 
akrabalar~ n~n yan~na Isa' edilmi~ti. Sultan bu hususta inceden in-
ceye tahkikat yapt~ . Kendisine Imparatoriçenin Büyük dük D o m i-
tianos ve Protostrator'un o~lu Andreas ve ye~eni Pala i-
ologos ile ~ehrin eparchios'u Nik ol aos taraf ~ ndan gönderildi~i 
bildirildi. Bunun üzerine Sultan Mehmed hemen o gün hep-
sinin k~ l ~ çla boyunlar~n~n vurulmas~n~~ emretti. Büyük dük'ün o~-
luna gelince, o babas~ n~ n gözleri önünde kesildi. I~te böylece 
Sultan Mehmed ve Türk milleti Allah~ n takdiri ile Do~unun 
ve bütün Grek imparatorlu~unun bu çok ~anl~~ ~ehri olan Çarig-
rad'~~ hâkimiyeti alt~na ald~ lar. Ve o zaman hâkim adamlar 
taraf ~ndan bildirilen kehânetler yerine gelmi~~ oldu. ~ehrin IWcimi-
yeti ilk Konstantinos zaman~ nda tesis edildi~i gibi fenal~ klar~n bu 
dünyadaki çok kuvvetli tahtlar~~ devirdi~inden ve bütün günahla-
r~n kendi ba~~na topland~~~ndan dolay~~ di~er bir Konstantinos za-
man~nda da sona erdi. O halde bu kadar ~anl~~ bir imparatorlu-
~un sukutu için göz ya~~~ dökmek pek yerinde olur. Ah! Günah-
lar~ n azab~~ ne kadar büyüktür. Ah! Seni bu hale Greklerin mâ-
nas~z gururlar~~ ve haks~ zl~klar' koymad~~ m~ ? Yalanc~ lar~ n tahak-
kümü alt~nda bulunan Yedi tepeli ~ehir, sana yaz~ klar olsun! 
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Cr omer ve müverrih Stririovului (=Stricovschi)2  

Çarigrad'~~ zaptetmek hususunda. Türklere yard~m eden ve ~ehir-
den kaçarak surlar~ n çok zay~f oldu~u taraf~~ gösteren kimsenin 
Gherepuc isminde bir Grek oldu~unu yaz~yorlar. Fakat bu 
Grek'in, Imparator Konstantinos'un pek çok Iütfuna mazhar oldu-
~unu ö~renen Sult an Mehmed çok hiddetlendi ve onun 
parça parça edilmesini emretti. Bu suretle hâin, ihanetinin mükâ-
fat~n~~ buldu. 

Çarigrad'~~ alm~~~ olan Sultan Mehmed ahaliye servetlerini 
y~~~nla ortaya koymalar~ n~~ emretti. O, bunlar~ n çoklu~u kar~~-

s~ nda ~a~~rd~~ ve kendilerine : "Siz deli misiniz? Akl~ n~z~~ nerede 
b~rakt~ n~z. Zira sizin bu kadar servetle yaln~z bana mukavemet 
etme~e muvaffak olmakla kalmayarak nas~ l galip gelemedi~izi 
anlayamayorum. Art~k siz yeryüzünde daha fazla ya~amaya lây~k 

de~ilsiniz. Zira tevarüs etti~iniz ~eyleri bile kaybederek koruya-
mad~~~n~zdan dolay~~ kabahatlisiniz „ dedi. ' Ve yaln~z a~a~~~ s~n~ f 

halk~~ ve kad~nlarla çocuklar~~ esirgeyerek di~er bütün büyük bo-
yarlar~n boyunlar~ n~n vurulmas~ n~~ emretti. Bu kadar ~anl~~ bir ~ehri 

zaptetmi~~ olduktan sonra di~er ~ehirler de kolayl~kla ona kaat 
etti. [128] Türk sultanlar~~ bu devirden itibaren hükümet merkez-
lerini Hadrianopolis ( veya Odriiu)'den Çarigrad'a naklettiler. Ve 
Sultan Mehmed dünyan~ n bütün pâyitahtlar~ndan daha me~hur 
olan bu Impatorluk merkezinde hüküm sürdü. O, ma~rur A r t a- 
k ser kses 	yen mi~~ olana galip geldi; 74 Imparator taraf ~ ndan 
müdafaa edilen muhte~em Troia'n~ n mahvolmas~na sebebiyet 
vermi~~ olan~~ felâkete sürükledi. Ayr~ca Büyük ~skender ile bütün 
dünyay~~ ma~lüp etmi~~ olana galip geldi. 

I~te Calvizio'nun hikâyesi burada bitiyor. 
Çarigrad'~n esareti tarihinin sonu. 

2  Stryjkowski. 
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